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LA JARRETIERA. 


DE D. FRANCISCO BANGCES CANDAMO. 
HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES. 


Eduardo , Rey de Inglaterra, 
Enrique de Montgomerri, * 
El Duque Norflorcia, 
Ricardo , Galan. * 


* 


k 


JORNADA 


Defpues de la Mufica, fuenan caxas, y clari- 
A A 
nes aun lado , y al otro ruido de caxa, 


Mufica, A L triunfo de Eduardo, 


el Tamelis aneguen, 
a vagas poblaciones, 
Gondolas, y Javeques, : 
rompiendole la téz á las efpumas 
los clarines, que muficos gorgeen. 
Dent.fuana. Llega á tierra , que ázia aqui 
del Rey la batida vienes, 
Dent. Milardi, Tomemos todas venablos, 
iguiendo confufamente 
el eftruendo de la caza. 
Uno. Al llano el bruto defciende. 
Dent. Rey. Seguidle ázia la ribéras 
Todos, Al llano. ; : 
Dent. fuana, Ciclos , valedme ! 
Ván las Damas con venablos , y plumas atra= 
wejfarda el tablado como en fuga. 


Peni/a. Mas 4 mano eftan mis plantas, - 


E ellas mi temor apele. Vafe, 
Nife. Si yo en mi miedo cupiera, 

en el pudiera eftonderme.  Vaft. 
Milardi, Un monte mueve la planta 

en cada pao que mueve.  Paft. 


«Eg Juana, Condefa de Salisburga ¿Ey Morgan , Criado 
* Milardi Enriqueta , Dama. *y* 

Ie Feni/a , Criada. : * ES E . 
* Nife , Criada. ES. * $ AcO pañamiento, 
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Zerbin , Criados 






PRIM ER A | 


Den. Juana, No hay quien me focorra? 
Dent. Enrique. Bruto, 
la furia veloz fufpende, 
pues ya la vida derramas 
en roja efpuma que vierteso 
Dent. Rey. Monteros , acudid todos, 
que alli voces de mugeres 
fuenan. Ea 
Sale juana de monte , con venablo , y plus 
mas , huyendo; y ela, y todas a la 
Inglefa. 
Juana. Ay de mi! que en vano, 
aun para quexarle , quiere 
el pecho alentar , fi el fuíto 
acentos, y pallos prende; 
y tanto, aun para las voces 
el aliento fe entorpece, 
que entre los labios del paímo 
le me ha quaxado el ambientes 
Sale Enrique de cazador , con venablo. 
Enrique» Sufpende , prodigio hermolo, 
la planta, de cuya breve 
huella , la eftampa en un folo 
jazmin, que brota , le pierde; 


alienta, que ya el cerdolo 
y A PAS bru= 


-/QUAL ES EL MAYOR APRECIO 
¿DEL DESCUIDO DE UNA DAMA. 
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2 La Farresiera de Inglaterra, 


bruto , que aljava viviente 
bolantes flechas facude 
del rizo arqueado copete, 
- fu vida vertio. a las flores, 
2 quien tu peligro tiene 
del fulto pálidas , halta 
que á fu purpura enrojecen; 
pues regadas con fu fangre, 
- florecerá alli fu muerte. 
Juana. Quién fino tú, Enrique mio, 
tan veloz á focorrerme 
llegara? Y quién fino tú 
pudiera hacer, que perdiefle 
el «merito de elegirte, 
al deftino de no verte ? 
Bnrique. Ay mi bien! efía memoria 
. guarda para defenderme 
con ella de mi difcurfo, 
viendo que.a tus ojos buelve 
viétoriolo el Rey ; y viendo, 
quanto fus anfas corteles 
le acreditan de tu amante. 
Juana. Si ves mi delden , qué temes? 
Enrique, Que efquiveces apuradas 
dexan de [er efquiveces; 
pues poderoías porfas, 
_ hafta quando canfan , vencen. 
Juana. Gente en mi focorro acude, 
y aunque no importa que vieflen, 
que en tal peligro me hablabas, 
haviendo logrado fiempre 
tan oculto nueítro amor, 
que entre mil inconvenientes, 
no folo no hay quien lo fepa, 
pero ni aun quien lo fofpeche: 
defmayada he de fingirme 
en tus brazos , ya me tienes 
en ellos, clta mentira  Defmayafe. 
tantas verdades te premie. 
Enrique. Qué hicierad , prenda adorada, 
en mi cuello reverente 
tus verdades, fi aun aísi 
tus mentiras favorecen ? 
Salen el Rey , el Duque , y Ricarte , todos de 
Inglefes galanes , con plumas , y venablos. 
Duque. Aria aqui fue::- mas qué miro ! 
R£y. Azia aqui::- mas , Cielos , efte 
prodigio , no folo el pafío, 
pero aun la viíta detiene, 





devorandome el affombro 
lo movil de lo viviente !* 

Dent. Milard. Bolved todas, pues ya acude 
2 nueítro focorro gente, He 
y al dexarla , ya que aísi 
no fe difculpe , fe enmiende. 

Salen las Damas , y Morgán. 

Fenifa. Aqui eíta , y bien afsiftida: 

- no hayas miedo que vinieflen 
tan prontos a mi focorro. 

Morgan. Elto-es querer , que fe afrente 
mi valor con lu temor, 
quando mi acero acomete: 
mas , valgame Dios! el Rey. 

Fenifa. Mas 4 mi fuga le debe, 
que á fu amor. : 

Rey. Qué es elto , Enrique? 

Enrique. Señor , groflero accidente, 

4 precio de una defgracia, 

a hacerme feliz le atreve; 
tan gran cofta a la fortuna: 
las dichas de un trifte tienen. 

Milardi. Defmayada al Íufto yace: 
prima. fuana. Ay de mi! Buelve endo 

Rey. Ya amanecen a 
dos noches en fus dos ojos, 

y en lus mexillas enciende 

la langre otra vez las rofas, 
que el fufto apagaba en nieve; 
mal aguero es de mi entrada. 

Duque. Ay de quien todo lo fiente! 
para otro vive, Íi vive, 
para mi muere, Íi muere. 

Juana. Dónde, Cielos , eltoy ! Rey.Donde 
a tu viíta convalece 
en todos, Condefa hermofa, 
el alma, puefto que al verte, 
ni bien muerta, ni bien viva, 
en nofotros [e detiene 
la vida como confufa, 
mas que dudofa, pendiente, 
entre el fuílto con que alientas, 

y el temor con que enmudeces. 

Juana, Vucítra Mageltad , feñor, 
yo , (1::- Rey. Aun turbada parece 
mas bella hermofura : cómo 
tu imperio evitar fe puede, 
fi haíta los miílmos peligros 
lon de tu peligro afeite ? 

Juana» 
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De Don Francifto 


Juana. Gloriofo Rey Eduardo 


de Inglaterra , en cuyos breves 
Jovenes años, las altas 
elperanzas de tus gentes, 
madrugando el tiempo, aun: mas 
fruétifican , que florecen: 
pues tus primeras hazañas 

han fido tan eminentes, 

que 2 la fama , y la memoria 


_ no les dexan ya que elperen, 


y tus prendas , de excelsivas, 
defde que nacen no crecen. 
En ella hermola Alqueria, 
cuyas torres defparecen 

las piramidales puntas 

de fus-altos chapiteles, 

en las agujas de tanto 

ciprés como la guarnece, 


- y mas que guarnece, alfombra; 


pues fiendo fantalmas verdes, 
de fombras de gualdas viíten 
negro verdor ls ciprefes: 
En efíla hermoía Alqueria, 
que fediento de las fuentes, 
y ambiciolo de las flores, 
que bordando (us ribctes, 
transforman en aguas de ambar 
lus bulliciofas corrientes, 

en lugar de retratarla, 

el Tamefis fe la bebe: 

el general Parlamento 

el hofpedage os previene: 
donde efteis , en tanto que 
perfeítas en Londres queden 
las prevenciones del triunfo 
con que recibiros quiere, 
quando bolvais vittoriofo 

de tantas armadas hucftes, 


como el Rey David de Efcocia 


por nueftras campañas tiende, 
por nueítras cumbres derrama, 
sx 


a cuyo pelo eminente 
todos los montes fe exprimen, 


y de fu impullo proceden 


los minerales que brotan, 
los manantiales que vierten» 
Mi prima Enriqueta , y yo, 
ocupabamos la fertil 

vaga poblacion frondoía 


- Bances Candamo. ES 


los aires, haciendo, quando 





de fus confufos vergeles 
elta Primavera , donde SNA 
Enrique , cuyos pinceles ll 
tanto 4 la naturaleza 

en lo que imitan exceden, 
que parece que a los | 
producen lo que les mienten; 
pintaba una galéria, 

cuya hiftoria 4 fus paredes, l 
en coloridos idiomas, E 
voz para los ojos, diefle. | Ñ 
Viendo , pues, que en cfte bolque | 
la inclinacion os detiene 

de la caza, como fon | 
las Cortes tan impacientes . 
con la pereza, en aquella | 
noble anfía de ver fus Reyes, 
fe defpuebla Londres toda; 
porque el Tamefis fe pueble 
de nadantes galerias, 

en Gondolas, y Javeques, l 
que al aire fobre las velas | 
errantes penfiles tejen, | 
de quien fueron los matices 
tendales, y gallardetese 

En ellos todas las Damas 
la undofa tez tranfparente 
del rio rompen, y bordan l 
de blancas efpumas leves, Mi 
9 ya la quilla las rija, | 
o ya el aire las encrefpe: 
de muficas, y clarines 

le pueblan acordemente 


ecos con ecos [e encuentren, 
que, hiriendo como impelidos, ' 
alhaguen como cadentes. | 
Mi prima , y yo, en quien 4 nadia | 
la lealtad nativa cede, e h 
en una Gondola entramos | 
tan afqua de oro , que temen 
aun los criftales del río 14 
1 fus luces encenderfe, 
fegun herida fu popa 
2 tanto reflexo ardiente, Í 
quanto al Sol concibe en vilos, ; 
al agua en incendios buelve. 
De vueítros Monteros vimos ' 
baxar confufos tropeles A 
A 2 por | 
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4 La Jarretlera de Inglaterra, ) 
por la ribera, y creyendo, y ya el marfil de lus dientes, 
que con ellos eftuvieffes, elcupió en fangre la vida, 











terciando todas venablos, 
cuyos acerados temples, 

aun mas el temor adornan, 
que el inimo fortalecen; 
lalimos a tierra, quando 

de aquel ribazo defciende, 
como que precipitados ¿0 
trás si los montes trajelle, — 
en los hombres que le acofan, 
y en los canes de le muerden, 
un Efpin, tan erizado, 


Que Íu giro le defiende, 


cerrado eflquadron de picas, 

y facetas, con que fuele 

dar muerte, quando fus púas, 
a quantos le le opulieren, 

O ya vibradas eoriftre, 

O ya dilparadas fleche. 
Sediento, y herido al agua 
iba, y yo palmada al verle, 
di primero voces, luego 

ni aun de ellas. pude valerme, 
y enmudeci , pórque el fufto 
hizo , que a un yelo rebelde, 
aun el aliento quixado, 

la refpiración eltreche, 

y en nudo de bulto acabe, 
por mas que en fufpiro empiece: 
huye al corazon la fangre, 
viltiendo de palideces 

el miedo en el roltro, y tanto 
la turbacion en mi crece, 

que hizo , que aun para la fuga 
las plantas fe me congelen, 
prendiendome el piffo, con que 
haciendo que el ricígo efpere 
el no refolverme 4 huirle, 
pareció que era atreverme 

a efperarle cara á cara: 

o quántas, O quántas veces 
del cobarde ha parecido 

la refolucion valiente! 

Todas me dexaron, quando 
llego Enrique diligente, 

llamado de mi peligro; 

y bien que el bruto «fgrimieffe, 
ya de lu greña las puntas, 


lonando el viento 4 los fuertes 
impullos de fu venablo; 

porque al furor que le impele, 
aun antes el viento gima, 

que el bruto herido k QUuEXe. 
Acudióme luego , quando 

al pavor que me eltremece, 
haciendo , que aun con la planta ' 
el aliento titubee, 

focorriendo al corazon, 

los fentidos desfallecen 

en un defmayo , de quien 

cobrada llego 4 ofrecerme 

a tus plantas, deíde donde 

en feltivos parabienes 

de (u viétoria , en tus manos 

mi lealtad rendida felle. Arrodillafts 


Rey. Alzad del fuelo, divino 


prodigio , que eltá indecente 

a mis plantas tu hermofura, 

por mucho que ella me eleve, 

halta donde a humanos ojos 

la altura me defvanece. 

Mal huviefíe , amen , la caza, 

y mal el afan huvieffe, 

que en el ignorado acafo, 

a lu cofta me divierte; 

pues robo el fufto a los ojos, 

en lus labios, y en lu frente, 

los ampos a los jazmines, 

la purpura a los claveles, 

No mas caza , no mas monte, 
Arruja el venablo, 

y nadie a mi vifta quede 

con las venatorias armas, 

que fu peligro me acuerden; 

pues fuerza es, que á mi amor tanto 

el lufto le reprefente, 

que fiempre que fe repita 

recelare que fucede. 

No en vano, Enrique , en mi agrado 

tanta eftimacion adquieres: 

no en vano tu habilidad 

peregrina pudo hacerte 

Pintor de Camara mio, 

por mas que cftrangero eres 

en mis dominios: no en vano : ; 

mi 
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ES . De Don Francifco 
Mi inclinacion mudamente 
me avisó , que tu valor 
le relervó para hacerme 
tan gran fervicio ; porque 
naturaleza prudente, 
2 gran fin en un Íugeto 
lus. altos dones previene. 
Toma efta joya , no tanto 
por imaginar que premien 
tantos luminados altros, 
como fu esfera guarnecen 
tu accion , como porque viendo 
quanto ella 4 mi premio excede, 
que es fuperior tu hidalguia 
2 mi grandeza, confieffe, 
Bnrique. Señor , que fea forzoÍo, 
que á fuerza del poder ferie 
mis finezas , permitid 
que lo efcule, pues no puede 
ler acreedor vueltro aquel, 
que executa lo que debe. 
Qualquiera que alli fe hallára 
era forzolo que hicieffe - 
lo mifmo ; el llegar mas prefto 
no es hazaña, fino fuerte, 
y de una fortuna ,- bien 
premiado efta el que la tiene. 
Rey. Tomad , y no repliqueis, 
que compite con los Reyes, 
quien fus favores no admite, 
y en cierto modo los vence, 
quanto vá de que dé el rico, 
á que el que no lo es defprecie, 
Dale una joya. 
Enrique. Vivais dilatados (iglos. 
Morgan. Hombre , toma , y no aconfejes, 
que el primero que invento, 
que los Principes de allende 
lolo con palabras paguen, 
es digno de que le quemen, 
Enrique. Por que? 
Morgan. Porque élte introduxo 
moneda falla; íi adviertes, 
que palabras de feñores, 
con fer moneda corriente, 
Henen poca ley; pero oy 
Pinguua mas liga tienes 
Juana. Ya que vos, por fer en fin 
Magnanimo , folamente 


Bances Candamo. 5 
os moftrais agradecido, : 
no efltrañaréis que le mucítre 
deudora la intereflada: 
(ocalion es de que temple 
con efte favor los zelos, 
que en dones el Rey embuelve ) 
Enrique, efta joya mía, 

(el decir mia os empeñe 
a no efcufarla ) efta Joya, 


AP. 


mi afeéto es bien que os entregue, 


no en premio , fino en feñal, 

que mi gratitud oftente; 

pues quien empieza a pagar, 

parece que ya agradece. Dale otra joya. 

Enrique, Porque vueftra mano::- 

Duque. Enrique, 
ella joya , ya me entiendes, 
elpolo he de fer de Juana, 
cortés , y diícreto eres. Al paffaro 

Enrique. Elto lolo me faltaba. 

Milardi. En vano tú te reluelves 
tomar prenda de otra Dama, 
que no fea para ofrecerme 
4 mi.Enrig.Otro efcollo! fuana. Tomado. 

Enrique. Porque vueítra mano dexe . 
premiado, aun mas el defeo 
de mis rendimientos fieles, 
que la=accion, la tomo, en fe 
de que en fu valor [e infiere, 
que quien os queda deudor, 
tambien obligado os quede: 
por vueftra tomo la joya, 

y porque ocafion me ofrece 
de competir de un Monarca 
heroicas explendideces, 

fin que ofenda el competirle. 

Rey. De que fuerte ? Enrig.De celta fuertes 
Efta joya , gran feñor, 
en pago a daros le atreve 
mi amor, de la que me difteís: 


ved como reufar puede E 


vueltra grandeza el tomarla, 

ni quién dirá, que no vence 

mi dadiva a vueítro dón, 

fin que vueítras altiveces, 

de que yo os pague una joyas. 

puedan , feñor, ofenderfe. 
Rey.Solo tu cortefania 

pudo hacer, al excederme, : 
obli- 
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-obligarme Alftro brillante, 
cuyos carbunclos ardientes, 
fin duda de fus dos ojos 
diafanos rayos aprenden, 
deíde oy vendrás á influirme. 
Vos, feñora , pues me tienen 
vueítro galán declarado 
las libertades corteles 
de nueftra Nacion, en donde 
nos permiten los defdenes 
de las mas iluítres Damas, 
que en faraos , y banquetes, 
en paílcos, y affambleas 
nueítro afeíto las corteje, 
fin que el melindre al recato 
los efcrupulos afecte, 
pues vunca lo cariñofo 
olvida lo reverente; 
-permitid que de galán 
cumpla con todas las leyes, 
pues un joven Rey marcial, 
cuyo efpiritu fe enciende 
en las militares glorias, 
que le dán tantos laureles, 
no eltá airofo (in amor, 
que las empreflas fornente. 
Y aífsi, tomad mis carrozas, 
porque bolvais brevemente 
a la Quinta á repararos 
del fufto , en tanto que llegue 
yo a ceñir de un bruto 'airofo 
el furor en los borrenes, 
porque por el viento, unido 
a vucítro eftrivo me lleven. 
Dadme un cavallo: ay amor,  4Po 
quando juzgue que fupieffen 
los aires de la campaña 
elte ardor defvanecerme, 
a lus ojos mas vencido, 
defpues que venci,me buelves! Vafe. 
Duque. La joya dio al Rey: amor, ap» 
dexa los zelos crueles, 
que entre las corteflanias 
del Rey , me has hecho que encuentre, 
y deíde el difcurfo al alma 
lon enfortijadas (terpes. Vafe. 
Juana. Que una joya de lu Dama - ap» 
al Rey , Enrique le dieffe ! 
lin mi eltoy |! Morgán.Que mi amo fabe 


- 


-lu poquito de alcahuete, 
dando la joya! en fin, no hay 
ninguno que no [e ingenie; 
pues ellos llaman amigos 
a los que efte oficio exercen, 
lin que haya de eltos 4 eftotros 
cola que los diferencie, | 
- fino el mal nombre, que (irve 
de infamar á los pobretes. 
Nif?. Morgan , de mi ama un recado 
tengo para ti, fi puedes 
efcapate de el. Morgan. Si haré. 
Milardi. Porque en otro coche -entr€, 
donde llegar pueda Enrique, 
bien ferá que á ellos me acerque 
antes que llegue mi prima. Vafto 
Juana. No crei , que vos hiciefleis 
(mucho fera que delante ap. 
de Fenifa no rebiente 
mi enojo ! mas de la cifra 
me valdré, (i le ofreciere 
cofa oculta ) no creyera, 
que el defdoro en vos cupiefle, 
de dar prenda que yo os di, 
con accion tan indecente, 
como darfela 4 mi vifta. 
Enrique. Ni yo crei, que tuviefleis 
en ello mas que reñirme, 
feñora , que agradecerme. 
Juana. Yo agradeceroslo? Enrique. Si, 
porque bien claro fe infiere, 
que li me quifo pagar 
el que yo la vida os diefle, 
con una joya , que airado 
me obliga el poder que acepte, 
y hacer á tan poco precio 
mi fineza fluya quiere; 
quien a cofta de otra joya, 
bien que joya vueftra fueffe, 
la refcata, dá a entender, 
que en ningun precio la vende; 
y aísi, feñora , por mas 
que vueftro ceño [e altere, 
quedeme 4 mi la fineza, 
y la joya al Rey le quede. 
Juana. No es mas, que una prenda mia 
vueltra traicion enagene, 
que no que el Rey de pagar 
vueítra fineza, me alegue 
a 





la fineza > Enrique. No feñora, 
Porque fi mejor le advierte, 
€s una alhaja la joya, 
que aunque por prenda fe tiene, 
Mas de dadiva en fu precio, 
que no de favor embuelve, 
Y no importa tanto , que el 
Una dadiva conferve 
Vueftra, como una fineza, 
que a vueltros ojos hicieffe; 
y pues la joya le paga, 
A qe cariño le debe, 
enija. Ya tengo que fepa el Re . 
Morgan. Ya tengo cofa qué q 
a Enriqueta; pues de mi amo, 
Por mis ciertos intereffes, 
elpia a latere foy 
e quanto hablare, y dixere, 
Juana. Mucho fe declaro en efto: 
lolo mi decoro liente, 
que al Rey fe diefe mi prenda, 
y no [er vos quien la dieffeis; 
porque qué me importa A mi, 
que vos feais lo que fuereis? 
(ay de mi!) que iba A decir, ap, 
ingrato, fallo , y aleve. Sale Ricardo, 
Ricard. El Rey, feñora, os aguarda. 
Feni/a. Ricardo. Ricard. Di, 
Feni/a, Luego verme 
puedes. Ricard, Si haré, 
Fenifa. Pues lo pagan, 
parlare quanto [upiere, 


y aun de quanto imagináre 
le bordaré fu ribete. 
Juana. Vamos, y en honor del 
a quien el Orbe fe eltreche, 
á fer en lu redondéz 
digno circulo 4 fus fienes, 
otra vez en los criítales 
los dulces coros alternen. 
Vanfe, y quedan Enrique, y Morgán, 
Mufica, Al triunfo de Eduardo , Sc. 
Enrig. Aítros bellos::- Morgan+Soliloquio ? 
yo cfcapo como un cohete, 
en tanto que en lus ideas 
éxtatico fe divierte, 
a parlar quanto aqui he vifto: 
ya ha hallado mi calletre, 
de Enriqueta en los oidos, 


E 
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para que mas me recrec, 

la piedra filofofal, 

ignorada tantas veces, 

pues las palabras de eftotro 

ella en plata me convierte.  Vafe, 
Enrique, Altros bellos::- Sale Zerbino 
Zerbin. Solo 4 fin 

de verte, elperé encubierto, 


a que dexaflen defierto Ú 


todo efte monte. Enrique. Zerbin ? 
a mis brazos bien venido 
leas. Zerbin. Requiebros á mi? 
no pararé mas aqui. 
Enrig. Por que? Zerb.Porque he colegido, 
que me efpera gran: trabajo, 
pues mi lealtad fufrirá 


el gran chaífco que traerá h 


a las ancas tu agaflajo: 

que quando fe llega á ver, 

que trate con mucho amor . 

a un criado lu feñor, 

es porque le ha menefter. 
Enrique. Siempre de humor has de eftir? 
Zerbin. Delde que las afufafte, 

y de Efcocia te aulentalte, 

no me quedo que gaftar 

otra cola; y pues llamado 

vengo , y cartas recibi, 

quando ignoraban de ti 

todos , qué puerto has tomado, 

que fortunas has corrido, 

ni a donde eftás? di á que fin 

neceísitas de Zerbin, 

o a que efeéto foy venido ? 
Enrique, Delde que quifo mi fuerte 

darme , con injulta ley, 


por enemigo 4 mi Rey, . $ 


por una tragica muerte, - 

que difculpar quife en vano, 
por fer en un dance, donde 
enojé tambien al Conde 

de Montgomerri , mi hermano. 
De un Monarca perfeguido, - 


y de un deftino ultrajado, 

de deudos defamparado, 

de patria deftituido; 

me vi obligado 4 la aufencia, 
haciendo en mi adverlidad 
norte la cafualidad, 
del- 


mila 
Ne 
Y 
14 








de 
“e 


E 
A 
po 





$. 3 : Ls JFarretiera de 


deltino la contingencia, 

que a: Inglarerra me condujo, 
donde me fufpendio: el pafo, 
porque fue quiza” efte acalo 
confultado con mi influjo. 
Ya fabes quanto. en mi edad 
primera el arte exerci > 
de Pintor, donde adquiri SS 
tal grado de habilidad, 

que por si fola le hacia 

ella eltimar , de manera, 

que para fer la primera, 

no huvo meneíter fer mia. 
Aqui, pues, con ocafion 

de hacer en fu Corte afsiento, 
lo que fue divertimiento 
antes , hice profefsion; 

y en tan noble habilidad 

con que he adquirido riqueza, 
defnudo de la grandeza, 
hago inmenfa vanidad 

de fer honrado por mi, 

fin que nada haya heredado, 
pues para eftar eftimado-. 

me fobra lo que naci. 


- Pintor de Camara be fido 


del Rey, y por el primor 
de mis lineas, a efte honor 
entre todos elcogido. 

No pienfes que exercitára 
mi generofo ardimiento 


_efte puefto tan contento, 


(1 amor no me difculpara, 
haciendo al mas alto honor 
los exercicios capaces, 


que ennoblecen los disfraces 


los difsimulos de amor. 

La hija del Sencícal, 

que en Elcocia Embaxador 

fue , y el milagro mayor, 
prodigio mas ccleftial; 

pues amor , porque defpojos 
luyos los mortales wea, 

quanto aun no cupo en la idea, 
lupo abreviar en los ojos: 

un día en Efcocia , yendo 

de. nueftra Quinta al Jardin / 
4 un prevenido feftin, * 


_por ir los coches corriendo, 


entre horror , y confufion, 
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Inglaterra, A 

el Cochero, que en enojos 
2 los demás atropella, 
bolcandole el coche a ella, 
les quebró a todos los ojos. 
Llegue al locorro el primero, 
uniendo en el trance efquivo 
ternezas de compasivo, 

a leyes de Cavallero: 

donde rompiendo: embarazos ES 


del rielgo la precifion 
hizo cortefes los brazos, 
que de puerto la firvieron 
en el golfo de fus llantos; 


(O quantos dichofos, quantos, a 
riefgos de Damas hicieron !) | 
porque quando mas fañudo 


el deldéen en ellas crece, 

la delgracia favorece 

á quien la fuerte no pudo. 
A la Quinta la lleve, 
donde cortés la aísifti, 

en. el ricfgo la fervi, 

del fufto la repare, 

aun lin llegarme a inclinar; 
pues tan niña era a mi ver, 
que entonces fue amanecer, 
lo que aora es abrafaro 
Vila en Inglaterra aora, 

y en el zenit de fu vida 

la perfeccion ya crecida, 
que le apuntaba a la Aurora; 
oy de la cafualidad 
renovada aqui la gloria, 
lo dulce de efta memoria 
le hizo luego voluntad. 
Que de veces imagino, 
por quan ignorados paílos, 
aun de olvidados acalos, 
€ inflajos, hace el deftino ! 
Yo en efeéto la [ervi, 
ella en fin me conocio, 
y aquello que fe acordo, 
lupo interceder por mi; 
porque para la viétoria 
de lu efquiva libertad, 
halló ya mi voluntad 
lobornada lu memoria. 
El fecreto la encargue 
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- de quien Toy, fiaudo de ella 
lo inflexible de mi eftrella, 
mi adverfidad la conté: 

y aísi venci fu rigor, 

Pues con tierna falledad, 

aun fe paíso la piedad 

a la vanda del amor. 

A cauía de efta hermolura 
mi grandeza disfrazada 

efta, ofreciendome entrada 

el arte de la pintura, 

para ver la gloria mia 

con libertad, y 4 elte fin, 
aora eltoy en fu Jardin 
Pintando una galeria, 

No tengo de quien fiarme, 
que en cofa tan arricígada, 
ni á criado, ni 4 criada 

he querido declararme 

en mi fecreto conftante; 
porque. hay el inconveniente 
del Rey , que públicamente 
hace gala el fer fu amante. 
Y aunque efte es afeto ociofo, 
que no puede fubíítir, 

no es cordura competir 

la pafsion de un poderofo; 
en cuya fuerte importuna, 
liempre en lu opinion feria 
contra fu foberania 

delito el tener fortuna. 
Demás , que capitulado 

de Norflorcia el Duque eta 
con ella, y fu padre ya 

el calamiento ajuftado 

dexó, aunque por adverlion 
ella el dilatarlo esfuerza, 

lin que la obediencia tuerza 
lu fevera condicion. 

No ha havido cifras eltrañas, 
nt ocultas tintas ha havido, 
con que no haya introducido 
con cautelas , y con mañas 
los papeles , y cobrado 
relpuelta 2 tiempo oportuno, 
lin fiarme de ninguno; 
porque Morgán , un criado, 
que en Londres he recibido, 
lu genio conjeturo, 


a 


poco callado , y leguro 

a mi amor ha parecido. 

Con acciones naturales, 

que en una converlacioñ 
poco reparables [on, 

por fer a todos cafuales, 

una cifra he difcurrido, 

con que fin fofpecha hablemos; 
aunque cercados eftémos 

de todos, y perfuadido 

de tu nativa lealtad, 

te llaman las anfias mías: 

ya te acuerdas, que tenías. 
peregrina habilidad 

en fingirte mudo, pues 

para elte fin te he llamadoz. 
leal eres, y callado, 

quanto valgo tuyo €s. 

Mudo, pues, te has de fingir, 
y ( la cautela pala, 

en Palacio, y en fu caía 

te podrás introducir 
con tu induftria, A ella podras 
hablar de mi, y como aísi 
no fe guardarán de tl, 
creyendote fordo , oirás 
quanto de ella el Rey hablare, 
el eltado de fu amor, 

quanto el poder, O el rigor 
para mi ofenía intentare. 

Ya la cifra te dare, 

porque en un rieígo precifo 
me puedas dar el avifo, 

fin hablarme , y fin que de 
fofpechas de ti el defcuido, 
que mis recelos mejora. 
Vamos á la Quinta aota, 


- donde el. Rey havra llegado, 


fin que traicion haya fido 

la que intenta mi valor, 

que en la guerra, y en amot, 
todo ardid es permitido. 


Zerbin. Pues vamos alla , feñor, 


que mudo me fingiré 
para tu intento, y feré 
un-mudo tan hablador, 
que aunque tú por tus locuras 
a mi voz filencio pones, 
GE en geftos , y acciones 


por 
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por todas'mis coyunturas. 
Enrique. Yo con ella te daré” 
introduccion ; mas primero 
que todos te vean , quiero 
fingirte mudo , porque 
no den fofpecha al entrar 
en fu cala por mi mano. 
Zerbin. Anda, que es recelo vano 
mi entrada , feñor , dudar: 
haz cuenta que efta lograda, 
que en caía de la grandeza, 
Jamás d quien vid fer pieza 
le pudo faltar la entrada.  Vanf, 
Sale Juana con un papel, y defcubrefe un lien- 
xo, y recado de pintar, 
Juana. La ultima cifra de Enrique, 
defpues que tengo eftudiadas 
tantas como en el difcurío 
de nueítro amor hizo, y tantas 
como en tintas inviíibles, 
en equivocas palabras, 
y en obícutos caradteres 
nuevos avilos disfrazan: 
la ultima cifra de Enrique 
es elta, que en la ordinaria 
cifra que me cfcribe, quando 
de darme papeles halla 
- Ocafion, efcrita viene, 
y lu clave aquí explicada: 
quiero repaffarla 2 folas 
en efta florida eftancia, 
en tanto que de la Corte 
belamanos embarazan 
al Rey, y que en el concurío 
mi prima efta embelefada. 
Lee. Todo cariño, que quieran 
decirle Galán, y Dama;' . 
ferá componiendo el pelo; - 
y todo defdeén, 0 rabia, 
fera tentarle las fienes, 
como que acafo fe haga: 
jugar con el abanico, 
o eftufilla , defcuidada, 
Íera accion de pedir zelos: 
y en el Galán los. feñala 
alzar un poco el fombrero, 
la cinta +5 pluma que traiga: 
fatisfaccion de los zelos, 
fera el pafar por la cara 








de Inglaterra, 
toda la mano al defcuido, 
como que es ilufion vana. 
Preguntarle (1 fe quieren, 
lera en accion alternada, 
la Dama en el abanico, 
y el Galán en la corbata: 
el no, fe dirá en la oreja; 
el si, fe dirá en la barba; 
en la nariz fe pregunta 
fí enojado , d enojada 
eltan 5 qué tiene, en la ceja; 
que efta malo, O eta mala, 
refregandofe los ojos: 
toda pregunta que enlaza, 
como quien, por qué, de que, 
en la cabeza le haga, 
difcurriendo la pregunta 
conforme lo que fe habla. 
El Rey fe explica en la frente; 
el Duque tocar la manga; 
al decir Ricardo , el pecho; 
y Enriqueta, la garganta. 
En el dedo mas pequeño, 
la perfona eftá- cifrada 
del criado; en la muñeca, 
qualquiera de mis criadas: 
el dedo del corazon, 
2 la Dama nos declara; 
y el dedo indice al Galán. 
No leo mas, porque es muy larga 
la cifra, y muy ingenioÍa, 
y en cortas leñas abraza 
quanto la converlacion 
de amantes mas dilatada 
puede ofrecer lin fofpecha; 
pues reducida fe halla 
a acciones, que por cafuales 
no pueden: fer reparadas: 
folo lo que he menefter, 
es ingenio para hablarla, 
lupliendo A veces el verbo": 
con que fe unen las: palabras; 
El vendrá ya 4 profeguir 
las pinturas empezadas 
de efta” galeria; que 
le difcurrió por dar traza 
de vernos, Sale Morgan, 

Morgán. Que una vez, que 
un hombre que parlar traiga, 

no 
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no haya encontrado Enriqueta 
Por jardines, vi por falas! 
! mas el hablar detengo, 
me han de dar mas de mil bafcas: 
Porque un fecreto es guíano, 
que royendo las entrañas, 
con un oculto bullicio, 
haíta vomitarle cfcarba: z 
Valgate Dios la Enriqueta ! 
pero (ay de mi!) aqui efta Juana; 
efte encuentro tiene azár, 
yo efcapo. Fuana. Morgán, aguarda: 
' para qué á Enriqueta bufcas?. 
a elpacio , defconfianzas. 4)» 
Morgan, Otra nueva tentacion ? 
que tenga un hombre efta falta 
de no poder callar cofa! 
Juana. Dilo. Morgan. Mucho aprieta, 
Juana. Acaba. 
Morgán. Señores , ya no es pofsible, 
porque me vá. dando arcadas, 
y un fccrero es gran miferia, 
que con todos no fe parta, 
pues podrido a nadie firve, 
y fe pudre fi fe guarda.” 
Señora, bulco 4 Enriqueta, 
Porque tan enamorada 
efta de mi amo la pobre, 
que de zelos no delcanfa; 
Y porque le diga quanto 
ace, dicé , pienía, y gafta, 
€n lo que, porque ella oyera, 
quiza yo fe lo pagara, 
fino que entre dos defeos 
el fuyo mas fe adelanta. 
Jana.Muerta he quedado ! y qué vienes 
aora 4 decirla ? Morgan. Ya elcampa: 
a ello no me detendre, 
quede aqui la hoja doblada, 
que 4 moler voy los colores, 
pues ya para pintar tarda; 
y (i es que viene > y Contigo 
en fecreticos me halla, 
puede fer, que fiembre en mi 
mil chichones A patadas; 
y no quiero que effa fruta 
entre mis coftillas nazca, 
que mí elpinazo no pienía 


llevar fruta de fus plantas.  Vafe. 
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Juana. Ay infeliz ! que en amor 
tranquilidades no haya! 

4 quién uba voz al aire 
no-baíta para borralca? | 
muerta me ha dexado efte hombre! 

Sale Milardi. Prima , tú tan retirada 
del concurío de la Corte, 

-que en quadrillas definandadas 
viene a elta Quinta? qué es efto? 
mucho a los ojos agravias 
de quien tu retiro elconde 
belleza tan foberana: 
trifte eftas ? que es lo que tienes ? 

Juana.Elto folo me faltaba: ap. 

no se; trifte eltoy, y 2 un triíte 
todo bullicio le canfa. 

Milardi, Diviertete en la pintura, 

Que aora de llegar acaba 
Enrique a la galeria, 

y 4 mien extremo me agrada 

el ver pintar. fuana, Ha traidora ! ap. 
Milardi. Qué dices ? 
Juana. Vamos: que falía apo 

me lleva á lo que deleo, 

quando juzga que me engaña! 
Defcubrefe Enrique con paleta, y pinceles, 

Pintando un lienzo , y Morgán mo- 

liendo los colores. 

Bnrique. Tarde havemos oy venido. 
Morgán. Si tú te fuifte á la caza, 

quién tiene de effo la culpa? 
Juana. Aqui eltamos retiradas. 

mejor, pues ya delíde aqui 

a verle pintar fe alcanza: 

retirate aqui conmigo: 

con verle mi amor defcanía. ap. 
Milard/No le ha de hablar (i yo puedo.ap. 
Juana. Li cifra fera la traza. AP» 

Enrique. :Alli fe han parado A verme: 
aquí la induftria me valga 
de la cifra que la di, 
pues ya la tendra eltudiada. 

Va haciendo las feñas que feñalan los ver/os, 
lin dexar de pintar , y ella bablando ton En- 
riqueta , las bace tambien' con dif- 
fimulo, 

Qué tienes, mi bien ? en ceja, 

y pelo dixo enojada. 

Me relpondió en la nariz, nariz. 
B2 la 
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la joya fera la caula, 
preguntarele por qué 
en la cabeza. Ra/fcafe la cabeza, 
Morgan. Pedrada. el abanico. 
Enrique. 'Zelos dice el abanico, 
confulion es bien eftraña. 
Milardi.Qué te parece lo noble 
de efte arte ? Juana. Noble le llamas ? 
quando es fu primor mentir, 
ya bultos, y ya diftancias ? 
Milardi. Si, que es noble la mentira, 
que á la verdad fe aventaja. 
Morgan. Milteriofas las feñoras 
eftan , y tiemblo al mirarlas: 
Ay feñores ! que un fecreto 
tantos fuítos en si traiga, 
que detenido fe pudre, 
y vomitado amenaza! 
Enrique. Otra vez en la cabeza::- 
Morgan. Lo que mi amo fe rafcas 
Enrique. La preguntaré por qué» 
Juana. Afsi explicare mi faña. 
Pone la mano en la caleza , feñala el inds- 
ce, tienta el bobillo , y la garganta. 
Enrique. En la cabeza, en el dedo, 
el abanico, y garganta, 
porque-tú 4 Enriqueta quieres, 
me ha dicho en acciones claras. 
Quien fe lo dixo, en cabeza, 
y boca he de preguntarla. 
Componefe la fortija del dedo pequeño. 
Milardi, Que haces ? 
Juana, Que he de hacer? que tengo 
elta fortija apretada. Bl dedo pepueños 
Milardi. Mal tu inquietud difsimula 
tu mal humor, o tu rabia. 
Juana, Si bien lo fupieras. Enrique. Bien 
el dedo inferior declara, 
que efte picaro lo ha dicho. 
Morgan. Que me miras? 
Enrique. Muele , y calla, 
que Í á viíta no eftuvieras 
de quien tu traicion ampara, 
yo te hiciera que otra vez 
a la Condeía contaras 
los extremos de Enriqueta» 
Morgan. El Flos Sanétorum me valga: 
elte hombre tiene demonio, 
porque ni de alli le aparta 
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la Condela , ni con otro 

le ha podido avilar nada: 

no pararé aqui un inítante, 
-_demoñuelo de moatra, 

que en llevar chifmes empleas 
toda tu diablura, aguarda, 
verás, que en agua bendita 
toda mi boca fe baña, 

porque de ella no te atrevas 

a coger ni una palabra. Vafto- 

Enrique. Con la mano por el roítro 
procurare aflegurarla 
de que es mentira. 

Paffafe la mano por el roffro.. 

Milardi. El criado 
hizo feñas de que vaya : 
figuiendole , algo hay que fepa: 
ya buelvo. Vafe. 

Juana. Traidor::- Enrique. Repara, 
antes que pierdas el tiempo 
en necias fofpechas vanas, 
en que un mudo que veras, 
un criado es, que en mi Patria 
me [irvió , tengo experiencia 
de fu ardid, y confianza 
de fus fecretos; y aísi, 
recibele tú en tu cala, 

di que guíftas de el. 
Juana. No quiero: 
Aleve , fallo , penfabas, 
que tercera de mis zelos 
havia yo de [er cauía 
de que en mi cafa eftuviefle 
quien pudiera con fus trazas 
dar recados, y papeles d 
2 Dama tuya? Enrique. Qué Dama / 

Juana. Enriqueta , yo lo se. 

Enrique. Plegue a los Cielos::- 

Juana. Te canías. 

Enrique. Mi bien , mi dueño , mi efpola: :- 
Sale por una puerta el Rey, y por otra el 
Duque , y fe detienen, 

Los dos. Que oigo! 

Juana. El Duque : eftatua : 
viva foy! Bnrig.El Rey: todo foy yelo! 
pero la induítria me valga: 

Mi cielo, mi amor, mi gloria, 

mi dulce prenda , mi alma, 

y no mí vida, pues ya : 
El< 


elta en las poltreras anfias, 
fi tales zelos te di::- 

Juana, Defdichas , €l le declara, * 8p. 

Dugue, Zelos? elto vá perdido, 

Rey. Cielos, Enrique me agravia ! 
arique, Y (i se de quien los tienes, 
lupueíto que es aire el aura, 

a quien llamo , porque temple 
mis fatigas con fus alas, 

no vivas mas , que fera 

en mi la mayor defgracia, 
puefto que mi muerte empieza 
por donde tu vida acaba; 
dixo Zefalo, mas Pocris 

entre lus brazos exhala 

la vida, y en negra noche 
lus dos luceros apaga. 

Aora podeis la pintura 
entender, pues ya explicada 
la fabula efta, de donde 

dixo un proverbio a la fama: 
que li el aire diere zelos, 
zelos aun del aire matan. 

Rey. O quanto engaña el oido! 

Duque. Quánto la aprehenfion engaña ! 

Juana, Cielos! el, fin ver al Duque, 
porque le eftaba de efpaldas, 
defvaneció lo que dixo. 

Sale el Rey. Que hay, Enrique? 
Fuana, Qué aquí eltaba ap» 
el Rey ? Cielos, muerta eltoy ! 

Sale el Duque. Señor. 

Rey. Duque, qué fe trata ? 

Duque. Viendo eftaba eltas pinturas. 

Enrique. A la Condefa explicaba 
yo efta fabula de Pocris, 

y Zefalo, a cuya tabla 
oy eftá dando la brocha 
las ultimas pinceladas. 

Rey. Y eftá con gran valentia 
la terneza alli explicada 
de Zefalo; alli de Pocris 
el defmayo con gran alma. 
Corrido eftoy : que yo hiciefle ap, 
tan necia defconfianza ! 

Duque. Que fe atrevieflen mis zelos 
a una fofpecha tan baxa ! 

Dent. Zerbin. Ba , ba, bas 

Dent, Morgán, Detentes 


O 
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Sale Zerbin haciendo ademanes de mudo, 
y Morgan derentendole, 

Rey. Que es efto? : 
Zerbin.Ba, ba. Morg.Que ba, ni que baba? 
elte hombre ha dado en entrarle, 

haciendo mil pararatas 
haíta aqui. Duque. Parece mudo. 
Zerbin, La cifra tengo eftudiada; apo 
y antes de entrar, hizo mi amo, 
que viefle todas las caras 
de las primeras perfonas, 
que hacen papel en fu faría, 
para conocerlas, puclto 
que hablando el criado eftaba 
quando entre con Enriqueta: ' 
con la induftria comenzada 
le lo avifare, ba, ba, bas. 
Bl dedo inferior , y la garganta , y labios. 
Enrique. El dedo inferior feñala, 
y la garganta , y los labios: 
elto es que Morgán hablaba 
con Enriqueta. Rey. Haced, Duque, 
que den, fi a ello fue fu entrada, 
a elle hombre alguna limofna; 
y vamos, que defpachadas 
han de quedar las confultas: 
O Mageltad ignorada ! 
que explendida fervidumbre 
es la vida de un Monarca!  Vaft, 
Juana. No quiero otra vez quedarme 
con el: fortuna airada, 
quando dexará de fer 
una aníía el fin de otra anfia? Vafe, 
Duque. Por feñas dire que venga. 
Zerbin, Ba , ba. Vanfe. 
Mirgán. Ya le da las gracias, 
con ba, ba, lleva el dinero, 
por cierto que es linda maula. 
Enrique. Picaro, cómo te atreves, 
faltando a mi confianza, Dalt, 
2 fer hablador? Morgan. Señor, 
o no le he dicho palabra 
de tí a la Condefa. Enrique. Áora 
con Enriqueta no eftabas 
hablando de mi? Morgan. Ello mas 2 
2 el le dice quanto paíía 
el diablo: Jefus mil veces! 
fi tú de aqui no te apartas, 
como lo fabes ? Enrique. Villano, 
¿UR 
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en ti mi colera airada 
Vengaré. Morg. Señor , feñor, Agarrale, 
que me ahogas, que me matas, 
que me quemen , fi aqui otro 

- fecreto 4 voces no anda. 

Enrique. Amor , duelete de mi, 
buelve una vez por tu cauía, 
no hagas fiempre la fortuna 
a las verdades defgracias. 
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Salen Ricardo , y Fenifa, 
Ricardo. Ablorto quedé de oirte, 
Feni/a. Lo que te he contado es cierto, 

y aísi, al Rey puedes decirlo: 
no pude, por mas que he hecho, 
laber quien fea de mi ama 
eíte galán encubierto; 
mas que ella efta enamorada, 
es fin duda. Ricardo. Quién (iguiendo 
nueítros paflos viene? 
Fenifa. El mudo. Sale Zerbin, 
Ricardo, No importa 4 nueftro lecreto, 
pues es fordo. Zerbin. Sealo el diablo, 
que a muy buena ocafion llego 
por Oir ella confulta. - 
Ricardo. Y de que fabes tú effo, 
que afleguras? Feni/a, De feñales, 
que aca nofotras tenemos: 
Mira, quando una feñora 
tray los difcurfos inquietos, 
quando tiene fufpentones, 
quando fe enoja lin tiempo, 
quando eltá alegre, fin que 
nadie [epa por que, y luego 
delvanece li alegria, 
arrebatada de un ceño: 
quando no quiere tocarle, 
u poco guífto encubriendo, 
con una pereza manía, 
embuelta en un dulce dexo: 
quando otra vez fe compone 
con un eltudiado affeo, 
haciendo en mudos idiomas 
de los colores mifterios: 
que me quemen, (í el amor, 
duende de fus devantos, 





efpiritando fus niñas, 

no anda en fus ojos bullendo. 
Demas de efto, guíta mi ama 
de Comedias, y de verlos, 


= Que es otra mala feñal; 


pues parecidos afeétos  - . 
le bufcan allá en el alma 
cierto oculto parentelco. 
Ella elcribe papelicos, 
y los lee, aunque no veo 
quien los lleva, ni los trae; 
porque algun diablo cafero 
debio de hacerles fin duda 
paíladizo por los vientos, 
por no pagar á criadas 
de lu regiítro derechos. 
Ella , tal vez afigida 
eftá, y í acafo lo vemos, 
embayna 4 medio fulpiro 
la contera de un reluello, 
De tantas contradiciones, 
con juíta razon infiero, 
que tiene diablo, d amor; 
porque en el humano cuerpo 
de uno, y otro, fuelen ler 
parecidos los extremos. 
Zerbin. Qué dieltra es la picarona ! 
puede de cafos como eltos, 
legun es la dueña , hacer 
relacion en un Confejo. 
Ricardo. Mucho ha de fentirlo el Rey, 
£i cfía noticia le llevo, 
que es Monarca, y Cs amante, 
y con juíta razon temo, 
Í a un ofendido fe junta 
lo amante con lo fobervio; 
no quiliera efla folpecha 
decirle. Feni/a. Pues ú, 
tienes en decirle al Rey 
lo que te ha mandado el mefmo 
que averigues? Ricard. Ay Fenila ! 
nada aborrecen tan preíto 
los amantes poderofos, 
como a- quien fue el inftrumento 
de que fupieflen fu mal, 
aunque fueflen con buen zelo; 
porque la foberania 
juzga tanto atrevimiento 
hacerle la ofenfa, como 


qué riefgo 


de- 





De 


decirfela, y en lu genio 

€s deshace aquella vana 

Ottuna que aprendieron, 

que la dicha que imaginan 

les borra de fu Concepto.  Vafe, 
Fenifa, Muy moral efta Ricardo, 

y aun olvidadizo , puelto 

que de valde fe ha llevado 

a noticia : mas qué veo! - 

Elto tenemos aora ? Hacela JthasZerbin 

feñitas que yo no entiendo > 

por cierto , que guíto yo 

de vér amantes gefteros. 
Zerbin. Muda de una perlesia 

quedes tú, plegue a los Cielos: 

que habladora de futuro ! 

aun el pronoftico has hecho 

de fu intencion, y vendido 

tus difcurlos por fucefos; 

pero aqui viene mi amo. Sale Enrique, 
arique. Decidme , fragrantes bellos, 

purpureos aítros foridos 

de cftos jardines amenos, 

de quien el viento , A invifibles 

alas fus auras moviendo, 

el ambar libra en fufpiros, 

que efperezais en boftezos: 

decidme, fi por aqui 

Palsóo mi bien ? mas ya advierto, 

que me refpondeis que no: 

Pues fus plantas efte fuelo, 
2 diluvios lo anegaran 


de flores, que produxeron, 

ni marchitáran lus ojos 
las que brotaron fin ellos. 

lerbin, Ha feñor! qué foliloquio 
es eflc? Enrique. Preguntas , necio,, 
lo que no puedes dudar ? 

lerbin, Cómo no puedo ? si puedo, 
pues de tu foliloquear, 


Lolo loquear comprehendo. 


Vafe, 


nrique. Pues , Zerbin , todas mis dudas, 


mis pelares, mis contentos, 
retiros, y fufpenfiones, 

Pueden tener otro objeto, 

que Juana ? qué me preguntas, 
li de mi etoy tan ageno, 

Por no eftár fín ella en mi, 
que ablorto , mudo, y fufpenfo, 
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no hallando defcanfo el alma, 
lin que tenga en lus afedtos 
por patria mi voluntad, 
y lu memoria por centro, 
a los humanes difcurfos 
me elcondo en mis penfamientos? 
ya que eres tú tan feliz, 
que introducido te veo 
en fu caía ya: ay Zerbin, 
y quién para eltaila viendo, 
vivir pudiera en tus ojos! 
Zerbin. Linda cafa de apofento, 
2 no eftar junto á las nubes, 
que llueven por efte izquierdo; 
mas no era malo el partido, 
que al mirarla yo de lleno, 
lendo terceras mis niñas, 
eltuvierais los dos dentro. 
Enrique. Ya que tan feliz has fido, 
a decirlo otra vez buelvo, 
otra vez, y aun otras mil; 
con embidia lo. contemplo: 
que eftas en fu cala ya, 
valido del fingimiento, 
que hemos difcurrido : dime, 
qué haveis hablado? Zerbin, Prometo, 
feñor , que aunque todo el dia 
Lus paífos ande fguiendo, . 
no encuentro ocafion de hablarla, 
_fegun la trae (u refpeto 
de criadas afsiftida, : 
lino es al defcuido, haciendo 
las feñas de aquella cifra, 
que en mi fe reparan menos, 
que en otro, pues todo. [oy 
feñas , vilages, y geltos; 
y aunque queden las criadas 
en alguna ocafion lexos, 
porque el murmureo no elcuchen, 
4 pronunciar no me atrevo, 
como me tienen por mudo, 
y lolo á dar me rcfuelvo 
tus papeles; y aun aora, 
puelto que ocalion tenemos 
de hablar, pues (1 viene alguno, 
fuerza es €n lo defcubierto 
de elte Jardin verle antes, 
4 nucítras feñas bolviendo, 
no advertirá que pronuncio, 
co» 
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como no efcuchen los ecos; 

te he de decir, que Fenifía 

es enemigo calero, | 

y elpia del Rey , que a Ricardo 
eftaba aora diciendo, 

que fu ama eftá enamorada, 
legun ve por los efectos, 
aunque no fabe de quien. 


Enrique. Pues por qué no has ido luego 


a avilaríelo? Zerbin. Porque 

en lu tocador no puedo 

entrar, y porque ád Palacio 

me embia , que el Rey, fabiendo 
que la Condeía guítaba 

de mi humor, le hace el cortejo 
de guítar tambien de mi; 

por lo qual, feñor , te ruego,  ' 
que aunque con ella te cales, 

no defcubras el fecrezo 

a nadie, de que se hablar, 

que perdere mi remedio, 

fegun lo que elto me vale; 

y en los gaftos de eltos tiempos, 
no trueco fer fabandija, 

por fer hombre de provecho. 


Enrique. Pues mira , entre algunas cifras, 


que yo le he dado, me acuerdo 
de una de flores, en que 
de una flor folo leemos 

la letra con que fe empieza, 
componiendo el alfabeto; 
puesá fu feña, alel, 

azar, y aroma, firvieron 
de explicar A, la vara 

de Jefse, la B, figuiendo 

la C, el clavel, y todas 
un ramillete compuefto, 
poniendo a donde fe empieza 
2 leer un junco en medio, 
que al ramillete divida, 

los renglones vá tegiendo 

en cada circulo el (uvo; 

y pues Jardines excelfos, 

que en fu variedad oftentañ 
la grandeza de fu dueño, 
eftán (iempre matizados 

de flores de todos ciempos; 
yo iré componiendo un ramo, 
en que elle avifo encubierto 


vaya , y la miíma criada 
ha de abrigar en fu pecho, 
llevandofele 4 lu ama, 

el afpid de fu- veneno. 


Zerbin. Brava es la cifra, por Dios; 


porque ([i mal no la entiendo, 
haíta ocho, O nueve renglones 
le pueden embiar impreflos 


- en un ramo a qualquier Dama, 


lin que lea el embeleco 
fofpecholo , y mas aqui, 

a donde el recato es menos 
que en otras partes: mas dudo 
que haya hallado tu delvelo 
para todas letras flores. 


Enrique. Pues aguarda , que aqui tengo 


la llave, y a ti, ni 4 otro 
dexar ela duda quiero. 


Lee. Aroma , azar , azucena, aleli, y 


amaranto , de la 4: la B la vara de 
Jeísé , y la Bonina : la C el clavel, el 
cinamomo , la citronela , y el caraco- 
lillo : la D la damafquina , y flor de 
D. Diego: la E la efcobilla de ambar» 
la efpuela de cavallero: la F la filo- 
pendola : la G la gemela : la Hel hifo- 
pillo: la 7 el Jacinto , firviendole el 
Jazmin para la f por ler efta cali una 
letra : la Z el lirio: la M la maravilla, 
mofqueta , y mofco greco: la Nel nat- 
cifo , y el nardo : la O la Ñor de ojo de 
Chrifto: y la P peníies: la R la rola: 
la $ el fandalo : la Tel tulipán : la X, 
y la Z no firven con la C fe explican: 
y la Vla violeta ; folo lo que no hay 
es , que, y fe fuplira con poner en el 
ramillete una hoja de yerva olorofa, 
donde quiera ,que haya de decir que 
para unir la oracion» 


Zerbin. Linda cifra; pero en tanto 


que vas, feñor , componiendo 
tu ramillete hablador, 

una objecion me reluelvo 

4 preguntarte, que me hace 
mil cofquillas aca dentro: 

íi fon en la gran Bretaña 

tan cercanos los dos Reynos 
de Inglaterra, y Elcocia, 


y le profeffan en ellos 
e 
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el Arte de lá Piátura, , 
Con tan exceísivo aprecio, 
que de Flandes, y de Italia 
hacen conducir los”lienzos 
de los mayores Pintores, 
quando tú llegues a ferlo 
del Rey, y tan celebrado: 
cómo ,:dime, los mas dieftros 
de Efcocia , no han adquirido 
una obra tuya, en que temo, 
que fi la mano conocen, 
por ella feas defcubierto ? 


Bnrigue. Muchas foluciones hay 


2-la objecion que me has puefto, 

La primera fon. las guerras, 

que embarazan el: comércio: 

es la fegunda, que yo. 

efta ¿habilidad no exerzo, 

fino en Palacio, de donde 

no es) facil falir tan prefto 

ningun lieazo á otras Provincias: 

la tercera , que advirtiendo - 

elle inconveniente miímo, 

prevenido elle fucefío, 

mudo colores, y eftilo; 

y quando hicicflen cotejo, 

no dirán que foy yo propio, 

fino que 4 mi me parezco; 

mas vete,. que azia aquí viene 

Fenifa. Zerbin. Pues yo me aufeñto, 

porque perderé el metal | 

de los doblones que: adquiero, 

Íi fabe eéfta, ni otro alguno 

el metal de voz que tengo. Vafe. 
Sale Fenifa, 


Penifa. Señor. Enrique ?> Enrique. Feniía ? 
Fenifa. Yan folo aqui ? Enrig. Divirtiendo 


eftaba la foledad 1: >: 

de eltos penfibles hibleos 

con las eftrañas acciones 

del mudo. Fenifa. Es rato: fugeto, 
yo no sé» por: qué mi ama 


 guíta de el, que no le encuentro 


gracias: flores cogeis? | 


Barique. Quexofas las confidero 


de no haver en las mexillas, 


y frente de vueltro dueño ¿o dh 


encendido. fus matices, 
e. Nx . 20 . 
o candidos , o fangrientos; 


- 
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y aísi , pues fe elta tocando, 
que vos la digais os ruego,.- 
que efte ramo , que mis manos: 
artificiolas tegieron, y 
de las flores que la Aurora 
vertió del cándido ceño, 
ú de los dorados rizos 
al deftrenzar fu cabello, 
que fe elparció el fer en ondas, 
rifa , y tempeltad del viento: 
llegué 4 encender en [us ojos 
fus fores , porque luceros 
“de nacar aprendan rayos 
de la esfera de fu pecho. 
Fenifa. Y es a:miama , O a Enriqueta? 
porque exponerme no quiero 
a errar quiza la embaxada. | 
Enrique. Es para quien os le ofrezco 
la Condeía mi feñora A 
de Salisburg : ya con elto 
no podreis equivocaros, 
que es necellario creo 
diftinguirla, porque. juzgo, 
que fervis 4 dos 4 un tiempo. Pafe. 
Feni/a.Moíca le dio la pregunta: 
quile averiguar el cuento, 
que Nife me conto, y el 
le ha recatado de cuerdo: 
que tenga yo efte mal vicio ! 
a mi qué me vá en faberlo, 
li nada Enriqueta toca 
al Rey, de quien yo profeflo 
fer efpia ; pues aun quando 
le llevaba fu denuedo 
a Ja campaña , a Ricardo 
dexó en Londres 4 efte efeíto? 
pero aqui vienen mis amas, 
ojo a la.yifta, y filencio. 
Salen fuana ,Milardi., Nife-, y Morgan. 
Milardi. Elto , prima, he de deberte» 
Juana. Vaa cola es mi cordura 
el eftrañar tu locura, 
y otra es obedecerte: 
porque, dime, en un Pintor, 
articular Cavallero, 
que puede haver (dolor fiero!) ap 
que fea digno de amor ? Z, 
Milard. El amor, aunque ha fundado 
lx imperio en fu tirania, 
LC igua- 
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iguala en fu monarquia 

los meritos al eltado: - 

nivel satiende 4 la nobleza, 

ni a grandeza, aunque mas hables, 
que de las prendas loables 
fabrica alla fu grandeza. 

En lu imperio (ingular 

á ningun Monarca cede; 

y que Rey es quien no puede 
ya abatir, y ya elevar? * 

Sus' prendas confidere, 

lu gala, y talle advertl, 
quiza noble le crei, 

porque yo lo defee. 

«Miente con tal frenesi 
el deleo lifongero, 

que fe engaño a si primero, 
y me engaño luego 4 mi. 
El, en fin,:con mi grandeza 
le elcuía , y con fu humildad, 
haciendo con fulledad 
veneracion la tibieza: 

pero demi conocida 

íu nobleza fue en fu modo, 
que no puede eftár del todo 
una gran alma efcondida. 

Mi fofpecha confirmo 

todo lo que me ha contado 

de fus 'cofas el criado, 


pues me dixo::- Morg. Aquí entro yo; 


y aunque ando tan aturdido, 
que en nada es bien que me meta, 
porque anda un diablo eftafeta 
entre mi voz, y fu oido: 

y tan diablo , que 4 eltirones, 
fi” parlo lo que aconfejas, 

O trae acá fus orejas, 

o lleva alla mis razones. 

Si es que vás.a referir 

lo que yo te revele, 

un núevo guíto tendré 

en bolvertelo a decir; 

que aunque fe figue el medrar, 
enriquecer , y lucir, 

no se quien puede fervir 

2 donde no hay que parlar» 
Conte , que ocultas tenia > 
joyas de precio excefsivo, 

que lo que ha que con el vivo, 
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mil feñales.en el viá 

de una incognita nobleza, 
en el modo, en el mandar, 
en reñir (ia ultrajar, 

en romperme la cabeza 
con una gran feriedad, 

en fentir con' fufpenfion, 
dando rafgos cada accion 
de una oculta gravedad; 
que pufo de la alta cuna 
la natutaleza rara, 

un caraéter en la cara, 
que no borra la fortuna. 
El lo efconde , y aunque digo, 
que por mi fuerte infelice 
todo el diablo fe lo dice, 

yo no puedo mas conmigo, 

y va en la complexion mia; 
porque , feñora , en efeto, 

de lo recio de un fecreto 

me diera una apoplegia, 

a no fer que en mis enredos 
el Cielo me quifo dar 
facilidad de arrojar, 

aun fia meterme los dedos. 
Ya dixe, y oy no es penofa 
lu venganza, aunque llegalTe, 
y li aora me matafle, 

no' me queda acá otra cofa.. 
Sintiera :en mi fuerte ingrata 
no hablar:en mi muerte ; pero 
Íi es que con mi habla muero, 
yo parlare que el me mara. 


Feni/a, Pues ufte otra muger tome, 


que cafar no me conviene 

con un criado , que tiene 

mala ley al pan que come:. 

ni me hable mas en fu vida, 

ni haya miedo: que: le quiera: 
para mi natural era > 
ella muy buena partida. 


Morgan. Criada eres, y has de fer 


como yo. Fénifa. No hay que :tratar. 


Morgan. Como no pierda el hablar, 


pierda quanto hay que perder. 


Juana. Qué mandas , pues ? 
Milardi. Que por mi 


no fe enoje tu amiltad, 
de que. con mas libertad 
pue= 
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pueda Enrique entrar. aquí, 

o fon mis intentos vanos, 
puelto que en nueftra nacion 
poco reparables: fon ¿ 
vilitas de Cortelanos; 

y menos lo ferán de él, 

a cuya introduccion ya 

tan grandes difculpas da 

lo: valiente del pincel; 

y aunque al difcurlo fe ofrece 
reparo en la libertad, 

la mifma deligualdad 

las fofpechas defvanece. 

Juana. Deíde que elle hombre acabo 
de pintar la galeria 
de la Quinta , y. defde el dia, 
que el Rey en Londres entro, 
no le he hablado , y enfadada 
en efte Jardin le vi, 
aunque tú fabes que aqui 
jamas le niega la entrada 
en jardines 4 nioguno» 

Milardi. Por que con el tanto enfado ? 

Juana. Delde aquel ricfgo palfado 
le mito como importuno. 

Milard:. Pues no te dio fu valor 
vida en fus paflos veloces ? 

Juana, Ay prima! aora conoces 
quanto canfa un acreedor ? 

Milardi. Yo que nunca le debi, 

- _ con guíto viendole eftoy. 

Juana. Yo prometo, que delde oy - 
guítarés de el, mas por ti 

lu entrada permitire, 

como con el te declares: 

le hablarás quando guítáres, 

y aun yo por ti le hablare, 
llegandofe a declarar 

con todos , que es por ti todo, 
porque yo halle de ele modo 
linda traza. de pagar. 

Milardi. Dios te guarde , que al jardin 
vendrá , y yo le .pienfo hablar, 
porque le quiero mandar, 
que entre por mi en el feftin. Vafe. 

Fenifa. El por el Jardin venia, 
donde me dixo turbado, 
que en él, para tu tocado,. 
de todas flores tegia 
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eflte ramillete, que 
con mil conceptos me dió. 

Juana. Con un junco dividió ap, 
fus renglones , yo vere 

fi esla cifra, el fe ha de hallar 


con: muy mala recompenía, 
que eftá engañado , [i pienía, 
que a Enriqueta le he de date 

Morgán. Yo si que le lo dire: 
gracias 4 Dios, que halle ya 
que contar. Feni/a. No hay ba, ba, ya 
con el Morgan. Morgan. Y por que t 

Fens/a, Por hablador. Morgan. Y podras 
dexarme ? Fenifa. Si , que foy cuerdas 

Mourgán. Como yo el hablar no pierda, - 
pierda todo lo demás. 

Juana. Que tú eftas enamorada, Leyendo. 
aunque de quien ignoro, . 
con Ricardo al Rey embio 
2 decir ella criada. 

Fenifa. Mil bueltas al ramo da, 

y me mira, y me remira; 
ya fe acerca , y fe retira: 
valgame Dios! que fera? 

Fuana.Fenila. Fenifa. Señora mía ? 

Juana. Ponme eflte ramo. Feni/a. Si hare, 
donde? fuana, Traidora , a la fe 
faltas de criada mia ? 

Feni/a. Yo , feñora? 

Morgan. Qué le ha dado? > 

Fenifa. En que mi ley defagrada ? 

Juana. Que yo eftoy enamorada 
4 Ricardo le has contado... 

Feni/a. Jelus mil veces |! hechizo 
trae el ramo entre los dose 

Morgán. Cómo es efto? vive Dios, 
que elte diablo es pegadizo. 

Fenifa. Ay que me mata ! 

Morgan. Ulted tome 
marido, que no conviene 
muger para mi, que tiene 
mala ley al pan que Comte 

Fenifa. Si tú de aqui no. faltalte, 
cómo faberlo pudiíte ? 

Morgán, Tambien ufte ignora el chifte? 

juana. Yo te hare::- Feni/a. El enojo bafte, 
que no hablaré mas. fuana. Precio 
es no darme mas a entender: 
yo el ramo bolveré a hacer, 

Ca 
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y embiare en él otro avifo.: Vafe. 
Morgan, Ni me hable mas. en fu vida, 
ni haya miedo que le quiera; 
para mi natural era 
efía muy+ buena partida. 
Feni/a. Aqui anda el diablo fin duda. 
Morgan. Lo miímo , amiga , he penfado: 
o quién pudiera fer callado ! 
Fenifa. HA , quién pudiera ler muda ! 
Morgan. Traeme , en alhajas dotales, 
“chiímes , quando nos cafemos» 
Fenifa. Si , pero los partiremos, 
como chifimes gananciales. 
Morgan, Puelto que a parlar me enfeñas, 
y a atísbar mil defatinos, 
en ti he de engendrar vecinos. 
Fenifa. Y yo de ti paric dueñas. Vanft, 
Sale el Duque. Pues me permite la entrada 
al hermofo ameno Ífitio, A 
esfera verde de tantos 
caducos aftros floridos, 
que la noche apaga en fombras, 
y la Aurora enciende en vifos: 
pues me permite la entrada 
fin nota el comun eftilo, 
no lolo vengo a beber 
con los ojos el hechizo, 
que inficionandome el alma, 
me deleita los fentidos, d 
fino 4 quexarme a eftas flores, 
que 4 lo ardiente del gemido, 
quantás producen fus plantas 
agotarán mis fufpiros. 
El Cónde de Salisburg, 
padre de Juana , y mi tío, 
la ordeno en fu teftamento, 
que fe calafle conmigo, 
no folo por conveniencias 
de fer mi eftado tan rico, 
fino por bolver fu caía 
(quedando en hembra) al antiguo 
blalon de fu Baronia, 
que refpetaron los figlos, - 
confervando fu afcendencia 
-.en mi cala, y apellido. 
Juana::- ay amor ! que al nombrarla, 
el corazon a latidos, 
embisiofo de los labios, 
del pecho le me ha movido, 
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a beber, (iquiera en ecós, 
de lu. nombre"el defperdicios 
Juana repugna eftas bodas, 
lin manifeftar motivos, 
mas que una adverlion del Rey, 
(con qué dolor lo repito!) 
pues aun de ignorarlo , no 
puedo fingirme el alivio, 
quando efta, á lo que difcurro, 
defníintiendo lo que miro. 
El Rey a Juana ffteja, 
y aunque haíta aqui no hemos vifto 
mas que aquel amor, que es gala, | 
y mas que eleccion capricho; 
pues fola en públicos actos, 
donde es empeña precifa 
feltejar á alguna Dama, 
fu afeto fe ha conocido, 
lin extremo que deldiga 
de fu Real ánimo inviéto, 
y fin que ella de efte coto 
el limite haya excedido. 
- Con todo eflo, es un zelofo 
inventor de fus martirios; 
pues en mi imaginacion, 
produciendome infinitos, 
lo que no deleo efpero, 
y lo que mas temo finjo: 
a ver buelvo::- aquí efta Enrique. 
Sale Enrique.De lu viíta me retiro, 
por no encontrar en fus ojos 
mis zelos. Duque. Enrique amigo, 
por qué de mi te retiras ? 
Enrique. Porque viendoos divertido 
con vueltrá imaginacion, 
mi veneracion no quifo, 
que arrebate lo ruidofo 
el gufto a lo fufpendido. 
Dugue. Antes te he buícado yo, 
que una pretenlion contigo 
he de hacer. Bnrique. Vos pretenfion ? 
Duque. Ya fabes quanto rendido 
vivo al' impofsible bello, ' 
al foberano prodigio 
de Juana, de quien efpofo 
he de ler. Enrique. Cielos divinos ! 
havrá valor para verlo, ap. 
en quién no le hay para oirlo ? 
Duque. Para engañar lus So 
: d- 
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«bañar de luz determino 
«mis ojos, entre las lombras : 

de los ralyos coloridos 

de lu belleza ; y abi un 

retrato fuyo te pido, 

pues tan alto afflunto no es 

de menos pinceles digno: 

lu amante floy , y foy yo, : 

difcreto eres, harto digo.  Vafto 
Enrique. A quién , Cielos, pudo::- 
Sale Ricardo. Enrique, 

ya que antes de irme te he vilto, 

te quiero avifar, que el Rey, 

- que te dixefle me dixo, 

que le lleves el retrato 

de Juana , Que te ha pedido, 

y a Dios. : Vafe, 
Enrique. A quién pudo, Cielos::- 
Sale Nife. Enrique , efte laberinto, 

buícandoos entre fus quadros, 

he pafleado, y he corrido; 

Enriqueta mi feñora, 

me ha mandado preveniros, 

que no os aufenteis lin verla: 

ya mi embaxada he cumplido. Vafe. 
Enrique. Otro embarazo? Sale Morgan, 
Morgan. Señor, 

todo el dia ando perdido 

en tu buíca. Enrig.A muy buen tiempo 

vendrás con tus delatinos, 

para que te de mil muertes. 
Morgán, Tantas? no podrás conmigo, 

porque no [oy cementerio, 

ni caben en mi diltrito, 

y de una me fobra el tercio, 

y tú no guardas el quinto. 

Vive Dios , que aunque criado, 

foy criado bien nacido, 

y que aora no he parlado 

para que me hagas hocico: 

y efte demonio embultero, 

con relabios de vecino, 

que con cofquillas de chilmes 

te anda efearbando el oido, 

miente Íi algo te ha contado; 
y pues me anda en cuentecillos,, 

lalga efte diablo , fi es hombre, 

que le reto, y defafio. 
Enrique. Calla, no quieres , que 


Bances Candamo. 
todo el furor vengativo 
contra ul rebiente. Morga9. Ay Dios! 
callo , que me ha confundido, 

y me ha atado de la langre 
las palabras con un grito. 
Enrique. A quién pudo, Cielos 

“y otras mil veces repito ) 
fuceder en tantas penas 
eltar 4 todas remillo, 
confundiendo el fentimiento 
lo vario de los motivos? 
Pidióme un retrato el Rey, 
A cuyo poder relifto 
en vano, y Otro retrato 
me pide delvanecido 
el Duque: yo de mi Dama 
he de entregar 4 otro arbitrio, 
ni aun la fombra? yo poner 
fu copia en otro dominio, 
producida de mi mano, 
que dieítra contra mi mifmo,, 
mis miímos zelos me vaya 
dibujando en lo que pinto, 
creciendo mi eftudio propio 
la ofenfa en lo parecido ? 
Mal haya la habilidad, 
pues a fu dueño ha vendido! 
mal haya , amen, el disfraz! 
y mal haya mi delirio, 
que eftá aumentando en mi idea 
de mis males lo excefsivo; 
pues contra si miímo, folo 
de fus mifmos defvarios, 
la idéa de un temeroalo 
vá produciendo enemigos, 

y con faber engendrarlos, 
no es baítante a reliftirlos. 
Salen todas las Damas. 

Juana. Aquí efta Enrique. 

Morgán. Ay feñores! 
un Angel las ha traido, 
que al verle entre si furiofo; 
eftaba yo tamañito, 
fia que en mi miímo- cupielfe, 
con eftár tan encogido. 

Milardi. Enrique + Enrique. Señora 2 

Milardi. Tanta a 
tibieza , y tanto retiro? 

Enrique. No_es tibieza ,. es fufpention; 

: : pues 
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pues con verdad os afirmo, 

que el rato que fuera de eftas 

paredes eftoy., no vivo. 
Juana. Aunque lo. dice por.mi, 

mal mis folpechas refifto, 

porque aun les duele a mis zelos 

de Enriqueta en los oidos, 

aquella falía alegria 

con que fe engaña de -oirlos. 

Enrique, ya declarado 

me alegra el faber, que os lirvo 

en elto ; y (1 elte ramo 

me embialteis, con el delignio 
de que a.mi prima le dicfle, 

legun de elte amor. colijo, 

os le buelvo, porque vos.. 

daríele podais mas fino, 

_pues se. que de vueltra mano 

tambien. quedará admitido. 
Bnrique, Els miímo es que yo la di. 


Apo 


Juana. Tomadle: ha fallo ! Apo 
Dale. el ramo. 
Enrique. Ay bien mio! Ab» 


pues me le buelve , in duda, 
que buelve ya refpondido: 
al delcuido he de leerle. 
Morgan. Temblando los aires miro, 
por fi anda aqui efte demonio, 
y por fi al tiento le pillo. 
Lee Enrique. Tambien que tú tienes joyas, 
con otros muchos indicios 
de tu nobleza, a Enriqueta 
elle criado la dixo. 
Morgan. Otra miradita ? Milardi. Enrique, 
_Una cola he de pediros, 
y es que declarcis quien fois, 
que por muy cierto he fabido, 
que fois mas que pareceis.. > 
Bnrique. Si creeis lo que os ha dicho 
elte picaro , de que 
tengo joyas::- Morgan. Jelu-Chrifto! 
Enrique. Y de otras locuras ,-que 
iuventan fus defatinos, 
que culpa , feñora., tengo? 
un Pintor Flamenco he fido 
de moderada: nobleza. - 
Morgan. Elte demonio anda lito: 
yo guarneceré de Cruces 
orejas , boca , y. veltido. 
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Feni/a. Valgame Dios! efte ramo 4p» 
tiene diablo. Enrique. No me animo, 
lfeñora , a darosle , haviendo 
ya de otra.mano venido, 
que en vos no puede ler prenda 
lo que en- otra es defperdicio. 

Juana. Bien le ha elculado de darle» 

Milardi. Elta noche prevenido 
público feltin tenemos, 
porque aun. dura el regocijo 
de la viétoria del Rey, 

y en bailetes le aplaudimos 
todas las feñoras: vos 
vendreis a4.el, que yo os combido. 

Enrique. Si haré, pues vos lo mandaise 
Juana con el abanico AP. 
me ha dicho , que tiene zelos: 
allegurate, bien mio, 
diré en la cara, y el pelo. 

Paja la mano. por la cara, y toca lA! 

ondas de la cabellera, 

Juana. Mal mis fofpechas reprimo, 

pues traigo al pecho corbata, 
y aora cs ufo , y ha fido 
de querer el galán, feña 
la corbata , y el bobillo 
feña de querer la dama. 

La oreja , el abanico , la cabeza , la corbata, 
la barba , el bobillo con el dedo ind;ct. 
Asi veré [i me explico: 
no los tengo de que quieres, 
lino de que eres querido. - 

Enrique. Que no los tiene, de que 
yo quiera, juzgo.que dixo, 
fino de que á mi me quieran: 
yo tengo tambien los miímos 

del Duque, y del Rey diré. 
Con el dedo indice , y la pluma d:l fombrero, 
la manga, y frente, 
Juana. Los tuyos fon defvarios 
dire.  Lamano por lacara él, y ella, 
Bnrique. Y los tuyos tambien: 
yo te adoro. 

Con el deda indice , y luego con el del corazon 

toca la corbata, ella feñala el del corazon, 
y toca con el indice el bobillo, 

Juana. Yo te eltimo. 

Nife. Que filencio ferá efte, 
que a todos ha fufpendido?;..... 

Sale 
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¿3 Sale Ricardo, Be 

Ricard, El Rey , feñoras , ha entrado 
aora al jardin, porque vino * 

a ver el feltin , y aguarda. 

Milardi. Vamos : Enrique , advertido 
quedais. Bnrique. Si leñoras 

Juana. Enrique, 

2 Dios. Vanfe las Damas, 

Ricard, Enrique , 4 pediros 
buelvo tambien el retrato, 
fi efta ya acabado. Morgan, Oidos, 
que tal oyen. Enrique, Ya lo eftás 
Apelar fera precifo, ap. 
pues me aprietan, a la induftria 
de que vine prevenido. E 
Ya lo efta, y corrido yo 
tambien de lo mal que firvo, 
pues no acierto lo que importa, 
penfion es de mi exercicio: 
elte el retrato es de Juana. 

Sale el Duque, 

Duque. Retrato de Juana he oido, 
y nadie a mi viíta puede 
llevarle , fia que mis filos 
caltiguen fu atrevimiento. 

Enrique. Quede el retrato conmigo ap, 
por lo que importáre. Ricard, Pues 
que intentas ? Duque. Dar el caítigo 
a quien intenta en mi ofenía 
llevarle ; y no me irrito 
con efle pobre Pintor, 

/porque en fin havrá atendido, 
mas que 4 otro particular, 
al interés de fu oficio. 

Enriquez Qualquiera que imaginare, 
que cabe en mi genio altivo 
mandarfe. del interes, 
ni que puede mi capricho 
dar retrato de elta Dama, 
fino 4 quien me lo ha pedido, 
le engaña ; y pues tan bizarro 
mueftra Vuecelencia el brio, 
el retrato eftá en mi mano; 

y aunque por tan abatido 
me tiene, fi ha de cobrarle, 
no €s a propofito el fitio. 

Ricard. Enrique, qué es efto ? al Duque 
refpondeis tan atrevido ? 

Enrique, Al Duque > Y a VOS. 
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Morgan, El otro, 
lo mifmo es que un torbellino, 
Duque. Dexadme darle la muerte. 
Ricard. Elfo no, que fi le riño, 
fue porque os perdio el decoro, 
mas no porque no me animo 
2 defenderle , fupuefto, 
que aquel retrato fe hizo 
por mi. Duque. Pues en vos, y enel 
4 vengar mi ofenía afpiro. Ríñen, 
Enrique. Detentos , que Ricardo 
fe engaña: el retrato es mio, 
y hecho para mi; quien quiera 
cobrarle riña conmigo, 
pues que yo foy dueño de el. 
Duque. Hombre, has perdido el juicio? 
Morgan. El diablo del hombre pienía, apa 
que de todas es querido. 
Duque. Muere á mi acero. 
Ricard. Ello no. 
Enrique. No teneis que preveniros - 
a mi defenfa , que yo 
afsi á un tiempo me defpico- 
de los dos. Riñen todos. * 
Ricard. Teneos. 
Salen el Key , todas las Damas , y Z:rbina 
Rey. Que es efto? - 
Juana. Cielos , qué havra fucedido ! 
Rey. Cómo fe pierde el refpeto, 
no folo al fagrado digno 
de elta cala, (ino 4 tiempo, ' 
que yo dentro de ella afsifto ? 
vive Dios::- Duque. Señot::- 
Enrique. Señor::- 
Rey. Que fue el calo ? referidlo, 
antes que el mifmo filencio 
firva tambien de delito. 
Ricard. Fuerza es; pues que “temerario 
fe arrojo á tanto peligro, gra 
yo , feñor, te lo dire: > ' - 
Enrique , haviendo traido 
el retrato que mandafteis, 
me le daba , quando vino 
el Duque, y oyendo el nombre, 
irrito lo vengativo 
contra Enrique ; en fu defenfa 
me opufe, y::- 
Morgan. Hay hombre maligno! 
calla , no lo digas todo» 
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Fenifa, Pues que fientes? 
Morgan. Ello es-lindo: 

que falen todos .a' verlo, 

y no queda 4 quien decirlo. 
Duque. Para el Rey era el retrato! apo 
Milardi. Del fulto apenas refpiro. 

Rey. Moltradme , Enrique , el retrato, 
porque «en haviendo fabido, 

¿que yo me quedo con el, 

¿nadie tendrá que pediros. 

Enrique. Turbado llego: feñor, 

aqui celta. Dale el retrato. 
Rey, Deidad , que miro ? 

elte no es el que. os pedi. 

Juana. Que es mi retrato imagino ap. 
¿sel que le dá. Enrique. El es, feñor. 
Rey. En toda mi vida he viíto 

mas defemejante cola: 

menefter era artificio 

para que tú erralles tanto, 

o te ha dado algun delirio, 

pues un retrato me. traes, 

- ni hermofo , ni parecido. 

Enrique, No pude mas. Rey. Como no? 
quando en efte arte no ha. havido' 

mas defltreza que la tuyas. 

Enrique. Difcolpeme lo infinito 

de la hermofura de tal 

original, (1 averiguo, 

que de parecerfe a ella, 

tan diftante', feñor , miro 

lo feo, como lo hermolo: 

y no-eltrañeis, que indecilo 

hacer otro femejante 

el arte no haya podido, 

quando aun la naturaleza, 

en tan dilatados figlos, 
cvino-fupo «producir otro 

lugeto tan peregrino ? 

Rey. Buena es la difculpa ; pero 

mas huviera yo querido 

la obediencia ; haced , Ricardo, 

pagar a.Entique, á quien libro 

(cis mil ducados de plata, 

porque confefso «rendido 

lu acierto 2: las perfecciones 

de tan (ingular prodigio, 

y porque. en-fin, fui yo quien 

lo mando, y es.muy diítinco, 
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Inglaterra, 
que yerre el, 0vo:. no premie, 
¿puelto que el eftudio milmo' 
le cofto, el. hacerlo, errado, 
que eli haverlo confeguido:, 
pero. advertid , que de oy mas, 
que 4 pintar bolvais os privo 
elta belleza, y la copia 
en atomos reducidos 
entrego al aire, porque: 
quando fer retrato quifo, 
lolo: fue de fu hermofura 
un agravio colorido; 
y de que firve el primor, 
que. no acierta en mi fervicio ? 
Vamos al feítin: vos , Duque, 
quedad tambien advertido 
de que Enrique me obedece, 
aunque no acierta, y que embio 
la copia al aire , del aire 
cobrad vos los defperdicios. 
Ay de mi! pues que zelolo, 
lin faber con quien me irrito, 
lo que me contó Ricardo 
me trae fuera de [entido. 
Vaje con Ricardo, 
Milardi. Vamos , que el Rey nos efpera» 
WVafe con Nife, 
Juana. Ay de mi! quanto me aflijo,.. 
púes quanto es en mi belleza, 
es en mi Enrique peligro. 
Vafe con Fenifa. 
Duque. Ay iofeliz! que en agravios 
mis zelos fe han convertido. PVaft» 
Enrique. Y ay infeliz! que pendiente 
de los ceños del d:ftino, 
que perfuade voluntario 
a lo que influye precifo, 
mi vida efta refpirando 
por alientos paralilmos. Vafe. 
Morgan. Mudo , oye lo que ha paffad O» 
pues que todos lo han fabido: 
mi amo , y el Duque han reñido, 
lobre quien le havia mandado 
hacer un retrato ; pero 
entro la mifericordia, 
porque en calo de difcordia 
llego el Rey á for terceros 
Valgame Dios! d.fcanfado 
ha quedado mi capricho; 


cp 


Rompel8o 


ap» 





De Don Francifco 
fi aqui no lo huviera dicho, 
huviera ya rebentado. Vafe. 

Zerbin, Pues tan hablador te noto, 
quando tu fecreto apuro, 
anda , que yo te alleguro, 
que no ha dado en faco roto; 

y menos rielgos huviera, 
li en la materia mas grave: 
el hablador lo que fabe 
lolo 4 los mudos dixera. 

Suena Mufica , acuyo compas falen todos los 
Galanes , y las Damas con ma/jcarillas, 
danzando , y danfe las manos. 

Mufica. El viento todo es dulce, 
quando fu esfera rompen 
de dulces confonancias 
las claufulas acordes, 

y los triunfos iaviátos, 
que la fama pregone 

le vierten a la esfera, 
no cabiendo en el Orbe. 

Rey. Qué importa, amor , que elta mano 
de elperanzas me corone, 

(¡otro con Juana es felice ? 

Milardi. Amor , que importa que logre 
la mano de Enrique, viendo 
lu tibieza en mis ardores? 

Mufica, El viento todo es dulce, ác. 
Al dar la buelsa fele cae una liga a fuana, 
cogenla el Duque , y Enrique , y el Rey fe 
la quita. 

Duque. Suya es la ligas 

Enrique. Efta liga 
es fuya. Rey. Nadie la toque: 
de Dama que vá conmigo, 
hay ninguno que fe arroje: 

2 alzar defcuidos? Los dos. El Rey. 

Rey. No hagais que mi incendio brote, 
feais quien fuercis. Juana, O mal haya 
delcuido que en tal me pone! 
pero negaré que es mia. 

Penifa. Y haras muy bien, lí conoces 
la gran flojedad que arguyen 
delcuidos tan interiores. 

Cogela el Rey con un lienzo , y fe la pone 

al cuellos 

Rey. Aísi fe toma efta prenda, 

y aísi es bien que fe coloque, 
dandola el mayor aprecio; 
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mas que es aquello? 
Duque. Son voces 
del Pueblo, que eftá prefente, 
que como quien fois ignore, 
la accion, feñor, ha eltrañado, 
de vér que fe ciñe un hombre 
al cuello una liga» Rey. Pues 
aleves , viles, traidores, 
conocedme , que yo foy, De/fcubrefts 
yo [oy , y temed que aborte 
del pecho el bolcán centellas, 
( irritals mas mis furores. 
Yo foy vueltro Rey , aquel 
2 quien en mil ocaliones, 
de lides vencedor liempre 
de enemigos tan feroces, 
le coronaron de Dafne 
los liempre caftos verdores: 
qué quereis, que mis hazanas 
efta terneza deídore ? 
pues quien no eltimó mugcres, 
quando fupo vencer hombres ? 
Hizo la naturaleza 
en la fabrica del Orbe 
algun prodigio mas lleno 
de admirables perfecciones, 
que la muger? hay elpecie 
en quien tal delicia gocen 
los hombres en fus afleos, 
fus caricias , fus amores? | 
Pues, barbaros , que eftcañals; 
que la atencion las adore, 
que los hombres las veneren, 
y los Monarcas las honren! 
Juzgais indigno de un Rey, 
que á la hermofura fe poltre? 
Quién dá a la nobleza leyes 
fiao el centro de lo noble? 
Si hombres fon tambien los Reyes; 
qué mejor modo difponen 
de haceros comunicable 
lo que tienen de conforme ? 
Que el rendimiento a las Damas, 
en cuyas adoraciones, 
fin perder lo foberano, 
fu humano ser reconocen. 
Pero para que os enfeñe 
con quantas eltimaciones 
el defcuido de una Dama 
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debe fer tratado , oye 
lo que difpone tu Rey: 
+ Nobleza, y Plebe de Lordres, 

de elta liga os inftituyo 

un nuevo Militar Orden 

de Cavalleria , que 

la Jarretiera le nombre, 

por la liga , dedicado 

a nueltro Patron San Jorge. 
¡Sea un inftituto fuyo, 

entre otras conftituciones, 
delpues de las generales, 

que la Religion apoyen, 

la defenía de las Damas, 
fervirlas con más primores, 

y no confentir jamás, 

que ninguno las baldone, 
aunque le cuelte la vida, 

que a lus oblequios le expone. 
Toylon ha de fer de todos 

los. Reyes mis fuccellores, 
pendiente al cuello efta liga, 
que a trechos fiembren , y adornen 
las rolas, que 4 Inglaterra 
dieron antiguos blafones. 

Una lamina eftara 

pendiente en ella de un broche, 
donde San Jorge 4 cavallo 

le verá; y porque no noten, 
que en el dueño de efta prenda 


(fea quien fea) hay mas razones 


de eftimarla , que el fer Dama, 

dira en fu circuito un mote: 

infame es quien pienía mal: 

y a ninguno mas [e otorgue, 

que a los Grandes de mi Reyno, 

los Duques, y los Milordes; 

pues de Eduardo Tercero 

la fama publica á voces 

con elta Religion, quanto 

dio a la hermofura de honores. 

Y tu, ingrato dueño mio,  4fo 

en mis extremos conoce 

quien trata afsi tus defcuidos, 

que hiciera .con tus favores ? 
Todos. El Rey Eduardo viva, 

vencedor de vencedores. 
Ricardo. O cómo le aclama el Pueblo ! 

, Milardi. Digno elogio es de lu nombrte 


Vafe. 


Fenifa. Que yo traxefle tan fuertes 
mis ligas! Vaft. 
Juana. Amor, el golpe 
lufpende , pues contra Enrique 
lon demás eftas traiciones.  Vafte 
Duque. Cielos , pues ya lon agravios, 
led tóligo que me ahogue. Vaft» 
Enrique. Amor , fi no hay en mi pecho 
lugar para tus harpones, 
dexa a los zelos la faña 
de lus injuítos rigores, 
pues no hay vida en que le empleen, 
el arco 4 la cuerda aflojeno 


LLHEIFIDO LIL LEE E e 
JORNADA TERCERA. 


Salen Feni/a , y Morgán lleno de Cruces tl 
veftido, y una en la mano. 
Fen.Morgán,qué es elto?qué te ha lucedido * 
que has hecho Via-Sacra tu veítido ? 
¿Morg.Hija , cada pobrete , aunque Lacayo» 

puede hacer un calvario de fu fayo: 
no ha de llegará mi, li es que yo puedo, 
aquel diablo a quien tengo tanto miedo; 
pues porque mí amo contra mi fe enoje, 
quantas palabras le me caen recoge, 
y aunque eftamos los dos muy divididos, 
al punto las trafplanta en [us oidos. 
Fenija. Lo miílmo me fucede , ello por ello, 
con mi ama : pendiente de un cabello 
traigo , Morgán, la vida. 
Morgan. Pues li acalo han tenido 
los dos amos un diablo parecido, 
yo temo que los dos::- 
Fenifa. Yo lo he penfado; 
pero trae galantéo declarado 
tu amo con Enriqueta ? 
Morgan. Ay quien tal crea ! 
no la puede tragar. 
Fenifa. Aunque efío lea, 
mi ama no guíta de el , ni verle puede, 
y enfadarfe mil veces le fucede, 
de que Enriqueta le haya introducido 
tanto en caía; demás ,que yo he fabido, 
que ella efta enamorada, 
y al tal galan de noche le dá entrada, 
o habla con él, y aqueíto lo bartunto, 
porque eltas noches ,no de todo Jr 
€ - 
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delnudarfe ba dexado, 
y del quarto las puertas ha cerrado 
para que no azechemos. (mos? 
Morg.Mire ufted,y efta es la que hace extre- 
de creerlas no trato, 
no hay mayor alcahuete , que el recaro. 
Fenif.Temblando toda eltoy como azogado, 
que elte chifmea Ricardo le he contado, 
y que lo fepa luego ella no dudo. 
Morgan. Quién eftaba delante ? 
Fenifa. Solo el mudo. 
Morg.Pues como ha de faberlo de e(le modo? 
Fenifa.Como elle diablo fe lo dice todo, 
Morgán. Oy vengo yo [eguro, 
pues mis cruces le ficven de conjuro; 
¿Enriqueta le traigo un chifme bravo, 
que en elte inftante de faber acabo, : 
y por no perder el ocio, 
amiga , cada qual a lu negocio» 
Mi amo á tu ama embia 
efte libro de verfos que tenía, 
en que eltas noches divertirle pueda, 
que (¿fte nole guíta , otro le queda, 
dice tambien. Fenif. Sin duda le ha pedido 
ella , pues tantoslibros ha leido, 
que en cala no le quedan mas aora; 
muerta vá por leer verfos la feñora; 
pero (i es que mi flema no te enoja, 
todo el libro he de ver hoja por hoja, 
¿porque quizá no oculte algun villete, 
que efcarmentada eltoy del ramillete. 
Morg.Bien haces,que yo un hombre conocia, 
que un papel efcondia 
en el hueco que atrás el pergamino 
hace al abrir el libro. 
Fenifa, No imagino, 
que haya reparable nada 
en él, finoes tal qual hoja doblada. 
Morgan. Serán apuntamientos 
de los verfos notables» Feni/.Mil tormentos 
nos cuefta cada cofa que hablamos. 
Morg.Es q hab'icon el diablo nueítros amos; 
pero no hay gente, (ies que lo examinas, 
mas noble , que habladores , y gallinas» 
Fenif.De que lo infieren tus eftraños modos? 
Morg.De que es gente, 4 pienfa bien de todos: 
mira , del que es ladron, el refrán cuenta, 
que de todos lo pienía , pues fu afrenta 
confuela alsi configo 5 el Cavallero 
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mas cabal, y cortés, fiempre fevero, , 
pienía que nadie llega 4 lu zapato; 
que fabe mas que el otro , el menrecato; 
pienía el q es bravo,aung nadie [e le rinda, 
que a todos le los traga como guinda; 
temerofo el cob1rde lolamente, | 

1 todo el mundo tiene por valiente; 

el hablador , en ferlo confiado, 

4 qualquier hombre tiene por callado, 
pues de el fiar intenta, : 

y aun lo quetiene gran peligro cuenta, 
creyendo hidalgamente, que qual mudo, 
el otro callará lo que él no pudo» 
Pues di, el pélar bien de otro es grandeza, 
qué gente puede haver de mas nobleza, 
que gallinas , chiímolos , y habladores» 

ue 3 los demás los juzgan pot mejores? 
Fenifa. Ellas lalen,, retirate al momento. 
Morg.No,que para Enriqueta traigo cuentos 
Salen fuana , Y Milardi Enriquetdo 

Milardi. En elte eltado me hallo, 
confidera , prima mía, 
quando con fus rendimientos 
de mis anfias fe retira, 
quántas veces mi eleccion 
con mi grandeza fe irrita? 

Juana. Miren á que alma tan 

de quexa la pobrecita ! : 

Milard.Qué dices? Fusna. Quánto mi afefto 
de tu pena fe laftioza» 

Milardi. De ti lo creo. 

Juana. Bien puedes, : 
que foy yo muy compaÍsivas 

Fenifa. Elte libro, con Morgan 
aora Enrique te embia. 

juana. Sera el que yo le pedi» 
En el viene alguna cifra, 
para efcribir ingeniofa; 
pues en un libro le mica, 
que hay palabras para todo 
quanto quifieren que diga 
un papel, y a la que quiere 
que hable conmigo , de tinta, 
como que cayo al defcuido, 
le pone una tilde encima, 

y entrelacando palabras 

de tantas hojas diftintas, 

que fon las que tr2€ dobladas, 

para nueftro intento unidas, 
D 2 
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ván formando otra razon: 
las letras grandes explican 
- tambien de elta faría todas 
las perfonas conocidas, 
como la R grande al Rey, 
la D, el Duque Gignifica; 
y alsi todas las demás, 
que de puntos fe falpican, 
- Con que puede uno, 0 mas libros, 
Ir, y venir fin malicia. 
Como que fus verlos leo, 
quiero vér lo que me avila, 
juntando palabras fueltas. 
Milardi. Morgán, por que te delvias? 
Morgan, Porque quiero hablarte 4 parte, 
Milardi. Di , pues efta divertida 
Juana en el libro. 
Lee fuana. Mi bien, 
mucho el temor me fatiga 
de lo feliz que me has hecho, 
con permitir mis viíitas 
de noche , que la fortuna, 
para difpertar fu embidia, 
no halla en los amantes mas 
enemigo , que la dicha. 
Feni/a. Elío es leer , u hojear? 
pues pallando tan apriía 
las hojas vás. Milardi.Qué me cuentas? 
Morgan. Lo que vieron celtas niñas, 
que fon niñas de mis ojos, 
parleras de quanto atisban. 
Lee fuana, Digalo el que nueftro mudo 
oy efcuchó , que Fenifa 
contando eftaba a Ricardo::- 
Fenifa. Valgame Dios! que me mira: 
poz aquí anda ya el diablo, 
toda el alma me tirita. 
Lee Fuana. Que tú, micielo, eltas noches 
te havias quedado veftida, 
y que con un hombre hablabas, 
que ella en fin no conocia: 
mira cómo eftará el Rey, 
y como eftará mi vida; 
ya no hay mas hojas dobladas. 
Ha Cielos! que en fu familia 
alimente una a fu colta 
lus mayores enemigas! 
Penifa. Qué es lo que Gentes, feñora ? 
Juana, Vén acá, á quién le decias: 
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oy, que hablo yo con ufñ hombre 

de noche a deshora ? Fenifa. Chilpas 

y cflo hojeabas ? fuama. Vive el Cielo, 

traidora , vil , mal nacida, 

que has de morir 4 mis manos. 
Fenifa. Que mis pies no lo permican 

he menefter: á encerrarme 

voy , huyendo de fus iras: 

las hojas dobladas hablan ? 

aquí hay gran hechicerja. 
Juana, Con la vida ha de pagar 

lus traiciones. Milardi, Oye, prima, 

mis dichas , pues tu amiltad 

de ellas tanto participa, 

que haíta que tú las aplaudas, 

no puedo llamarlas mias. 
Juana. Pues que hay de nuevo? 
Milardi. Morgán 

dice , que Enrique tenia 

lobre un bufete una carta, 

a quien á refponder iba: 

quando pidió de beber, 

fuele 4 fervir muy aprila; 

atento Morgan entonces, 

y entre tanto que bebia, 

leyó acafo, que empezaba: 

ya pudo mi amiltad fina 

lacarte perdon del Rey, 

y luego paífsó a la firma, - 

en que halló tu hermano el Conde, 

lin que pudiefle fu viíta 

comprender mas , porque Enrique 

acabo de beber: mira 

li fue cierto lo que acá, 

la interior aftrologia 

del pecho á ocultos prefagios, 

tan mudamente media, 

que quanto palpita anuncia, 

quanto pulía vaticina: 

toma , Morgán , por la nueva 

elte relox en albricias, 

que es lo que hallé mas 4 mano. 
Juana. Venturoía es la noticia: 

elto le yá declarando, Apo 

y clte golpe necesita 

reparo; a avilar a Enrique 

quiero ir, en la forma miíma 

que él me efcribe: amor , no dexes 

vencer tu foberania 


Daft. 
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de la fortuna , que advería, 

en tu imperio introducida, 

para fer fucceflor tuyo, 

los triunfos tuyos te quita,  Vafe, 
Milard. Toma el relox. Morg. No (eñora, 

porque es tanta la hidalguia 

de mi natural parlero,, 

que tan folo al guíto alpira, 

de aquel hablar por hablar, 

que fe malogra fi pica 

en interés, porque entonces 

no es chifme, fino codicia: 

con que me oigais me contento, 

que el gufano me pellizca 

de la conciencia acá dentro, 

y conozco , que aunque diga 

quanto se, fegun mi genio 

en cíto fe engoloíina, 

no hago merito en que pueda 

llevar alhaja tan rica; 

y aísi», el alma es lo primero. 
Milardi.'Toma , que en vano porfias. 
Morgan. Protelto , que tú me das 

la alhaja , lin que yo pida 

data de ufura, fino 

que es por galanteria. Toma el relox, 
Nife. Cómo el focarron le toma, 

fingiendo con picardia, 

que le rehuía: Morgan, 

mueltra. Morgan, El es de campanilla, 

y no de mueftra. Ni/e. En mi mano 

le quiero ver; Morgan. Yo en la mia, 

que feñala, mas no dá. 
Nife. Pues qué de mi no confias ? 
Morgan, No , amiga 5 porque un relox 
nunca fue alhaja de lindas, 

que amenaza por minutos 

la hermofura mas pulida, 

como uno que pafla, pues 

darte afsi no es bizarria, 

quien á fu cofta en tu muelle 

te efta taflando la vida. 

Milardi. Con una induftria a efcribirle 
voy, diré , que conocida 

fu perfona efta, y que el Conde 

u hermano afsi nos lo avila: 

puede fer que fe declare 
Con eto: amor , no te rindas, 

pues ya á mas noble eleccion 


el influjo te deltina. Vanfe. 
Salen el Rey, Ricardo , y Zerbin , el Rey con 
, la liga, y la lamina». 
Rey. Notable pena me has. dado. 
Zerbin. Aqui, orejas prevenidas, 
os he meneíter mas largas, 
que de un vecino que atisba» 
Morg. El Rey viene , yo me efcurro.Pafes 
Rey. Qué Juana de mi fe olvida 
por otro, y no por si, Cielos! 
Ricardo. Elto me conto Fenila» 
Rey. Y quién juzgais tú que fea? 
Sale Enrique. Mal defcanía una fatiga, 
pues/ver al Rey con Ricardo 
mis folpechas refucitan; 
y pues los figue Zerbin, 
el me dirá por la cifra 
á lo lejos quanto hablaren. 
Ricardo. Señor , fi es que mi malicia 
fe ha de creer, que es Enrique 
juzgo. Zerbin. Tén , lengua maldita, 
que ya para lo que cortas, 
en fu garganta te afilas. 
Rey. Un hombre particular 
á tan alto aflunto afpira ? 
y ella le admite? Ricardo. Señor, 
efto mi difcurío indicia: ' 
no folo de la afsiftencia 
a fu caía tan continua, 
lino de tan recio empeño, 
como con el Duque hacia 
lobre aquel retrato, y ver 
que le erró. Rey. No me lo digas, 
que defde entonces eftá 
mi eftimacion con el tibia; 
y no fue acalo el errarle, 
no facando parecida 
la copia , quizá por zelos, 
que de fu mano tenia, 
que otros pintan como quieren, 
y él no quiere como pinta. 
Enrique. Qué hablan Ricardo , y el Rey, 
diré a Zerbin, pues me mira. 
Z:rbin, Refponderéle : Ricardo 
Señala la cabeza, la boca, y la frente, 
dice al Rey (aqui nos pringan ) 
como Juana, y tú os quercis. 
Enrique. Puede haver mayor defdicha? 
Ya todo le labz. Zerbin. Y que: 
Ha 
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Ha feñalado el pecho, la boca, la frente, la 


«Labexza , el dedo del corazon , el indice, 
y la corbata. 
Vaigame Dios! fe me olvida, 
que feña es la de la noche: 
mas ya la se, la mexilla; 
que ella de noche te habla. 
El dedo del corazon , la mexilla, el in- 
dice, y la boca, 
Enrique. En fin , todo fe averigua: 
amor , en gran rieígo eltamos» 
Rey. Enrique alli le divifa, 
no quiero que algun extremo 
al verle, quiza defdiga 
de mi grandeza ; detenle, 
que yo en ella galeria 
un breve rato eftaré 
con las Damas en vilita: 
mudo , liguéme. Zerbin, Ba ,ba. Vanfe. 
Ricardo, Por que , Enrique , te defvias ? 
Enrique. Cavalleros como vos, 
feñor Ricardo , no eftilan 
aflegurar a los Reyes 
en duda , alguna noticia, 
que fea en daño de tercero, 
y la gracia mas valida, 
debe tener las palabras 
junto al poder muy medidas. 
Ricard. Por qué lo decis ? Enrig. LO digo, 
por lo que aora al Rey deciais, ' 
affegurando imprudente, 
que á la Condeía fervia, 
«y que de noche la hablaba. 
Ricardo. Eltatua he quedado fria: Ap. 
acabando de hablar folos 
el Rey, y yo , no imagina 
el alma , Como pudieíle 
el faberlo tan aprifa. 
Enrique. De mi , que digais no importa, 
pues todo pára en mi vida; 
pero en quanto 4 la Condeía, 
infame (era quien diga 
cola que defdecir pueda 
de fu opinion pura, y limpia, 
y yo labre caftigar lo, 
Ricardo. A tanta defcortesia 
no hay otra refpuelta. 
Enrique. Aísi Sacan las efpadaso 
delatenciones caftiga 
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mi acero. Salen el Rey, fuana, y Zerbin 
Rey. Tened : qué es elto ? 

Que efte arrojo fe repita 

aquí otra vez! porque entonces 

mí colera no os fulmina, 

confecuencia 4 la fegunda, 

fue la primera ofadia. 
Juana. Todo es luftos , todo es penas. AP» 
Enrique. Si yo te ofendi, exercira, 

leñor , en mi tus rigores. 

De(componer determina Ap» 

mi induftria eta confianza, 

que contra mi fe confpira, 

A hablarme llego Ricardo, 

diciendo , que me queria 

tanto. , que aun no refervaba 

de mi la mas efcondida 

confianza vueftra ; y que 

efta verdad ateltigua 

ver, que aora le dixilteis, 

con mifteriolos enigmas, 

que tengo correfpondencias 

con una beldad divina, 

en quien lo mucho de hermofla - 

excede al blalon de efquiva, 

de noche hablando con ella, 

y efcribiendola de dia; 

que matarme le mandabais, 

2 efto añadió, y corrida 

mi lealtad, y mi nobleza, 

de ver que en una accion miíma, 

del decoro de una Dama 

una falledad publica, 

y una indignidad de vos, 

intenté con faña impia ; 

darle el caftigo, y la muerte, 

y aun entregar [us cenizas 

quifiera al aire, porque 

de traicion tan atrevida, 

porque no queden memorias, 

no era bien dexar las mifmas. 
Zerbin, Ha buen hijo ! effa fue doble: 

con que deftreza eftá urdida! 
Ricard. Señor , li crecis::- Enrig. Pues yO 

de que faberlo podia, 

Íi vos no me lo contarais ? 
Ricard,Yo ? Rey.Callad, que mas fe irrit2 

mi venganza: á los dos: prelos 

lleven, por la: grofferia d 
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de facar aquí las armas. 
Juana. Mi rendida fe os fuplica, 
feñor , que A: los dos mi cala 
oy de fagrado les Íirva. 
Rey. Aunque vueltra caía fue 
principalmente ofendida, 
y en ella yo; con todo ello, 
le fervira 4 mi jufticia 
de indulto vueítra prelencia: 
ei, Ricardo , te retira 
de aqui , que quien traidor fala 
¿1 fu Rey, que de el fe fa, 
no es digno de fu prelencia. 
Ricardo. Mi vida vers perdida, 
o aflegurado tu engaño. 
O fuperfticion maligna ! 
aqui hay fecreto grande, ap» 
que averiguar neceísita 
mi indultria, porque fi no, 
la gracia del Rey peligra.  Vafe. 
Enrique. A un traidor , un alevolo. ap. 
Zerbin, Blen delpachado lo embia. 
Rey. Oy los dos, por vos, feñora, 
el indulto han merecido, 
y mas el lograrle ha fido 
lfiendo vos la interceflora; 
pues el alma que os adora, 
fentir debe en pena igual, 
que lea condicional, 
y no comun el defden, 
y que podais querer bien 
á quien os pinta tan mal. 
Juana. No os entiendo. Rey. Yo bien sé, 
que ya-os he entendido 4 vos. 
Enrique. A lolas hablan los dos; 
que “la dice el Rey , diré. 
Señala la cabeza , el dedo del corazon, 
la boca, y la frente. 
Juana, Con ellos refponderé: 
que él tiene zelos de ti. 
Señala la cabeza , frente , abanico , y de- 
do indice, 
Rey. Que os defvelais mucho ol. 
Juana, Y que por la noche hablamos. 
Señala la cabeza , mexilla , y los dos de- 
_ dos en la boca. 
Señor , €lta que tratamos 
no es platica para: aquío 
Fineza quereis hacer 
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la ruindad del fofpechar? 
de quando aca el infamar 
fue credito del querer? 
cómo lHlegaíis 4 ofender 
vueftra Mageltad afsi? | 
No eftémos , feñor , aqui 
en tal platica los dos, 
que penfais muy mal de vos, 
mucho peor de mi. 
A Morgán voy á entregar A» 
el libro ya refpondido. Vafto* 


Zerbin. El Rey quedo fufpendidos, 


Rey. Qué mal hice en declarar 
elos, hafta averiguar 
4 quien mi enemiga bella 
ama, y por quien atropella 
tantos decoros Reales! 
que en zelos tan deliguales, 
antes me efendo yo, que ella. 
Enrique ? Enrique. Aqui retirado, * 
feñor, efperando eltoy, 
que de mi fé quedes oy 
feguro, no haviendo hallado 
lo que de mi te han contado. 
Rey. Pues tú, di, te has perfuadido 
A que yo huvieíle creido 
tal locura? Enrique. A mi me pela: 
pues qué dirá la Condefa 
de zelos que le has pedido? 
Rey. Yo zelos? Enrique. Zelos , [enor. 
Rey, Hombre , eltas fuera de feo ? 
y que aun yo lo eltoy conficllo, 4Pe 
porque él no pudo en rigor 
oirlo: loco, traidor, 
tú te atreves de effa fuerte 
2 decirlo? Enrique. Trance fuerte! 
Rey. Pues, di, fi yo lo eftuviera, 
qué diftancia, aleve , huviera 
de mis zelos 4 tu muerte ? 
Pues (i fe quexa el poder 
quando fe llega a irritar, 
aun juzgo que el caftigar 
es primero que el aber. 
Enrique. Señor , á mi parecer, 
zelos fueron los que oi, 
mas quizá mal: lo entendi. 
Rey. Aquí hay ardid , vive Dios, Ape 
pues lo que hablamos los dos 
no pudo oir defde alli: 
pre- 
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prevenida la criada 

elta, y por el interés, 

pata averiguar quien es, 

me dará efta noche entrada: 

tu ofadia anduvo errada 

en haveríe declarado; 

porque al poder enojado, 

lo mas dificil ha fido 

el darfe por entendido 

y tú lo has facilitado. Vafe. 
Enriq.Valgame el Cielo ! Zerbin. Yo aqui 

contigo a hablar me refuelvo; 

pero a fer mudo me buelvo, . 

que viene Morgán alli. Sale Morgan, 
Morgan. Todo el día ando trás ti. 
Enrique.Elpera, elpera. Morgan, Y a ef pero. 
Enrique. Que es efto ? 
Morgan. Un amo hechicero 

me obliga aísi 4 fantiguarme 

todo entero, por librarme 

de fu demonio embuftero. 

El libro otra vez te embia 

la Condefa mi feñora, 

que éfte no le guíta aora, . 

legura elta la fo mia, 

pues el diablo fe defvia 

de las Cruces del veftido, 
Enrique. Mucítra. 
Morgan. Brava indultria ha fido 

traer las Cruces fembradas. 
Enrique, Otras hojas trae dobladas, 

veré lo que ha refpondido. 
Lee. Mí bien , elta noche elpero, 

porque remedio bufquémos, 

no Íolo por los extremos, 

que ha de hacer el Rey fevero, 

lino porque lifongero 

efle criado villano, 

que de un Conde eres hermano; 

a Enriqueta le conto, 

porque ella un relox le did. 
Morgán. Veré a qué hora elta la mano. 
Enrique, Culpa es mía , pues fufri 

tanto a un picaro hablador: 

muere , Villano , traidor. 

Saca la efpada , y dale, 

Morgan. Ay defdichado de mi ! 

feñor , en qué te ofendi, 

que aísi me has defcalabrado ? 


dos cuchilladas me has dado. 
Enrique. Quando ocultarme prevengo, 
que un hermano Conde tengo, 
a Enriqueta le has contado ? : 
Morgán. Jelus ! el diablo no ha huido 
de la Cruz? no es diablo ya: 
mudo , tenle, bueno: elta, 
la cabeza me has rompido, 
no eftés mas enfurecido. 
Zerbin, Menelter es ya mediar: 
ba, ba. Enrig. El relox me has de dat» 
Morgan. Halta ello el diablo conto? 
mas hablador es que yo, 
por el me quiero trocar: 
vesle aqui. 
Enrique. Donde efti? Morgan. Aqui. 
Enrique.Mudo , a efte por hablador 
le le quita mi furor, 
y porque callas, a ti 
te le doy. Dafele a Zerbino 
Morgan. Pues pele 4 mi: 
con mi alhaja has de premiar, 
que eflotro no fepa hablar ? 
Enrique. Aísi el moftrarte coníigo, 
-quanto ganaras conmigo, 
Íi aprendieras a callar. Vafe. 
Morgan. Tu el relox me has de bolver, 
mudo : que no quiere dice: 
ay hombre mas infelice! 
a curarme he menefter 
ir, y podreis aprender, 
criados, todos de mi, 
por hablar fe medra a (si, 
pues lin relox he quedado, 
y me voy defcalabrado: 
deldichado hablador fui. 
Salen el Duque, y Nif. 
Duque. Yo la noticia he tenido, 
de que un hombre fuele entrar 
de noche, y averiguar 
li es verdad, O no, efcondido- 
he de eftáar, y afsi te pido, 
que me abras. Nif*.Si haré, pues quando: 
no fuera yo de tu vando, 
en que pecho fingular 
hay valor para negar 
lo que fe fuplica dando ? 
Yo la puerta te abrire, 
puntual en obedecerte, 


Vanfe, 


Y 
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y tambien para efconderte 
itio oportuno tendre; 
y 4 Dios, no nos vean , porque 
lo fofpecharan.» Vafe, 
Duque. Amor, : 
lufpende un poco el rigor, 
en tanto que mis, defvelos 
fe ayeriguan, que eftos. zelos 
ván tocando en el honor, 
En mi efta liga es baldon, 
quando en todos honor fue, 
pues por-el Rey profelse 
fu Militar Religion: 
diola atodos por blafon, 
y a mi por oprobio , quando 
lu dueño eltoy adorando, 
y ella miíma, (1 lo atiendo, 
mi caía vá ennobleciendo, 
pero mi amor infamando.  Vafta 
Sale fuana con una lux, 
Juana. Pues dexo cerradas todas 
las puertas y y prevenidos 
todos los inconvenientes, 
dexadme , necios delirios, - 
pues paffais A fer dolores 
defde que fois vaticinios; 
que empezar defde el temor 
2 inquietarfe del peligro, 
es anticipar los males 
con anfias de reliftirlos. 
Por una noche no mas 1 
que queda, ha de fer precifo 
que le vean? pues que Íufto, 
qué inconveniente prolijo 
me eftá anunciando en prefagios 
el corazon a latidos ? 
Para aufentarnos mañana 
llamo A: Enrique: que infinitos 
fobrefaltos que nos cercan, 
unos de otros producidos! 
la defefperacion , folo 
es quien puede hallar camino» 
En efte quarto , que efta 
tan apartado del mio; 
y" del ruido de la-cafa, 
por fer del Jardin vecino, 
le quiero hablar, y eftara 
en fus quadros efcondido 
Entique , pues tiene llave 


de aquel fecrero' poftigo:. 

la feña haré. Hace feña con el lsenxo. 
Sale Enrique. Ya elperando En 

eftaba entre tanto abifmo : 

de fombras, la blanca feña 

de elte tremolado avifo. 
Juana. Mi bien, mi feñor, mi efpofo: 

(con qué terneza lo “digo !)- 

ay [1 elte nombre durára 

al pronunciarle mil: (iglos, 

porque es ya dexar de lerlo 

acabar de repetirlo! 

Con mil anfias te he efperado, 

porque acá desfallecido 

el corazon, efcondiendo 

lo afuftado:en lo remiflo, 

me anuncia vanos temores 

de que recelola vivo. 
Enrique. Ay de quien no ya temores 

padece, puelto que han fido 

los mios rielgos declarados, 

con que ni aun dexa el alivio 

la evidencia de poder 

dudarlos al difcurrirlos! 
juana. En mas venturofo eftado 

eftas , pueíto que te miro 

vivo, y padecido el ricfgo, 

que á lo menos del martirio 

te librarás de temerle 

con haverle padecido. 41 paño el Reyo 
Rey. Ya no hay que dudar, lofpechas, 

fupuelto que a Enrique he viíto: 

corazon , ni aun lo irritado 

me dexd lo fufpendido.dl paño Milardi. 
Milardi. Nile me contó , que en caía 

ha entrado el Duque mi primo, 

de cierto hombre recelofo, 

con que otra vez me he venido 

2 foflegar : mas que veo? 
Enrique. Confidera (i es diítinto, 

aun padecido mi mal, 

li yerto , pálido , y frio, 

vertiendo la vida en mates, 

defatando el alma en rios, 

á nunca mas verte , vengo 

2 decir que te he perdido. 
Milardi.Bueno es elto. Juana.Calla, calla, 

que de yelo un baíilifco, 

de carámbanos un afpid 

E el- 





: 
j 





La Jarretiera 
ella voz ha introducido 
el alma. que el corazon. 


me muerde por los oidos: 


á nunca mas ver, qué dices? 
Ay demi, Cielos divinos! 
ya ferá eterna la vida, 

que me ha fobrado al oirlo. 


Enrique. El Rey, feñora, te adora, 


el nueítro. amor ha fabido, 

y yo falto a fer quien (oy, 

li encofenderle profigo; 

que mas temo en mi lo infame, 

quevno en él lo vengativo. 
porque mi rendimiento 

quede , leñora , bien quiíto, 

o airelo conmigo ,.pues 

difculpa no necefsito, 

que ver quanto fue tu amor, 

en quantos «te vén precilo; 

me parecio deltinado 

mucho mas que perfuadido: 

nocquiero de efta difculpa 

valerme, aun para contigo, 

que'es necio quien con lu Dama 

intenta delvanecido,- 


que en fuplirle algo ázia el gatvo, 


gaíte nada del cariño. 
Mi amor al del Rey le lleya 


de Inglaterra, 


con ofenderle en el. guíto, 

en carta que he recibido 

de Efcocia, el Conde: mi hermano 
de Montgomerri , me ¡ha efcrito, 
que eftoy ya de el perdonado. 


Milardi. Abíorta eltoy! Rey. Sin fentido 


animo. Enrig. Y puelto que es fuerza::- 


 Jfuana. Calla, aleve , »fementido, 


mal Cavallero, traidor, 

no profigas , que hay delitos, 
en que no es executarlos 

mas ofenía, que decirlos, 

Si porque eltás en tu Patria 
perdonado , y has querido 
bulcar tan 4 cofta mia 

ocalion ¿a tu retiro: 

íi el tiempo que aqui has eltado, 
como aufente, en fia, conmigo, 
folo eftudialte lo amante, 

que baíta 4 lo divertido; 

no te valgas de ocaliones, 

que demás de dar motivo 

a mi amante lentimiento, 

dén 4 mi defdoro indicio. 

Por ti del Duque las bodas 
hafta aora he refitido: 

por tt-el Rey experimenta 
defaires, mas que delvios. 


mucha ventaja en lo antiguo, 
pues en fus primeros años 
tuvo fu origen el mio, 
quando tu padre en Efcocia 
eftuvo 4 ciertos partidos 


Milardi. Jelus, y quede finezas, 
fin haverlas- yo fabido! 
Rey. Sin atreverme a icritar, 
temblando eltoy de mi milmo. 
Juana.Mis no, no es eíta la caula, 





de limites, que patarón 

en las difcordias que vimos: 
demás de effo, núnca el Rey 
moltró en fu amor mas delignio, 
gue del publico «cortejo ! 
en la nacion permittdo; 

porque fupo bien fu intento 
disfrazar con el eftilo. 

Oy mueltra ¡fines mayores, 

y aunque foy en Tus dominios 
Eltrangero', mal :pagira 

las honras que le ha-debido 

a apariencia de criado, 

con que á lu grandeza afilto; 
si bien entre las penfiones 

de un deligual exercicio, 


[ino que havras advertido 


de Enriqueta las finezas, 

Y querrás, atento, y fino 
pagarlelas: no. es verdad ? 
de que te: acobardas? dilo: 
callas? fin duda concedes: 
lacame de elte conflito,., 
ingrato tirano Enrique, 

o confibíla, 0 viega' tibio. 


Enrique. Solo“faltaba , que aora 


me pidan tus defvarios 
zelos de quien aborrezco. Sale Milardi. 


Milardi. S- ñor Entique, pañico, 


que hay valor. para flaberlo 
en mi, mas no para oirlo. 


Enrique. Cielos , otro fulto mas! 


Milardi, 
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Milar di. Ya por lo menos he vifto, 
en que Enrique venga a cala, 
quanto , prima , te he debido; 

Y que no hay en un Pintor 
cola que le hiciefle digno 

de mi eftimacion. Juana. Que quieres, 
que con effo que me has dicho 
me turbe mucho de verte, 

y pregunte á qué has venido, 
y no fepa relponderte 

con melindrolo artificio 

lolo por ti? pues no quiero, 
que mugeres que nacimos 
obligadas al acierto, 

nunca havemos elegido 

cola en fecreto, que pueda 

en público deslucirnos; 

y pues yo no tuve culpa 

de que boba huviefíe (ido; 

por tu vida no me hagas 

mala obra , que es precifo 
hablar a Enrique. Milardi.Pues, falía, 
tan vil juzgas mi capricho, 
que con el he de dexarte ? 

Juana. No, pues ni de ello me aflijo: 
nunca has viílto requebraríe 
con mil anfiofos cariños, 

a dos amantes ? Milardi. Yo , no, 

Juana. Pues todo quiere principio: 
fientate aqui, y lo verás, 
porque vá largo el camino, 

y por ti ne he de perder 
la ocafion , y afsi proligo. 

Milardi, Aun mas de tu defenfado, 
que de tu traicion , me admiro, 

Juana. Enrique , por “ti aborrezco 
tanto al Rey, y es tal::- 

Sale el Rey. Paísito, : 
que hay valor para faberlo 
tambien , mas no para oirlo. 

Juana, Elte si que es fuíto , Cielos! 

Enrique, Amor , elte si es peligro ! 

Milardi, Cielos , ya fobra venganza! 

Rey. No havejs, Enrique , fabido, 
que contra lo foberano 
el tener dicha es delito ? 
yo por otro defpreciado ? 
rayos , € incendios relpiro. 
Enrique, Solo sé, feñor, que en elte 


amor me ha dado el .deltino, | 
fin arbitrio de evitatlo, oy 
el merito de elegírlo. | 
Rey. Y yo [elo se::- 
Dent. el Duque. Traidor, | 
o has de quedar conocido, | 
O muerto. Riñendo. ' 
Den+. Ricardo. Saber quien eres : 
tengo , 0 no has de quedar vivos 
Rey. Qué es aquello ? 
Juana. Muerta eltoy ! € 
Enrique. Dentro de cafa es el ruido» 





| 
| 
| 
- Rey. Aguardad, no os vals, que yo : | 
| 


lo veré. Juana. Solo os fuplico, 

feñor, no falgais, no pienfen, 

que eltabais aqui efsondidos» 
Rey. Enrique efta fatisfecho; 

de los demás imagino, 

que no fe os dá nada 2 vOS. 
Enrique. Ya fe acercan a elte (tio. 

Salen riñindo el Duque , y Ricardos 
Duque. Digo, que he de co occrose 
Ricardo. Con elle milmo motivo ., 

os traigo 4 la Juz. Rey. Que es elto ? 

Duque, Ricardo, atrevidos, 

reñis aqui ? Duque. El Rey: ya, Cielos, 

ociofo es lo que averiguo! Ap» 
Rey. Qué ha fido efto ? Ricardo.Scñor , 0y, 

Enrique os dexó conmigo 

enojado, yo en venganza 

de la falíedad que os dixo, 

averiguar efte amor 

tomé por empeño mio, 

y de la miíma criada, 

que vos fabeis , me he valido, 

que ignorando vueítro enojo, 

juzgó que entraba mi brio . 

a guardaros las efpaldas: 

un bulto al entrar diftingo, 

y empeñado en faber quien 
- lea efte galán ¡efcondido, 

embeíti con el. Duque. A tiempo» 

que yo, que quiza movido 

del miímo iorento, con mas 

razon bufcaba efle indicio, 

tambien lo miímo intentaba 

laber : con que conducidos 

de un miímo fin, las razones 

trasladamos a los filosa | 


ASF PARRES PAD IÍA 


Rey. 
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Rey. Bien e(ti: pues que licencia 
tienen vueítros delatinos 

de averiguar aqui zelos, 

-fabiendo que yo aqui abifto ? 
Ricard.Señor::- Duque.Qué el alsifte aqui? 

que mas claro ha de decirlo? ap. 
Rey. Fenila , llamame á quantos 

á acompañarme han venido, 

«pues labes donde quedaron. 
Feni/a.Temblando , feñor, te lirvo. Vafe. 
Rey. Yo delpreciado ! no fiento Ape 

tanto haver viíto abatido 

lo Rey , como lo galán: 

que hará, fi a lo prefumido 

de qualquier hombre fe junta 

de la Mageltad lo altivo ? 

Salen los Soldados. 
Sald. Qué es, feñor, lo que nos mandas? 
Rey. Que a los tres lleveis os digo 

a Palacio, bien guardados: 

y en haviendo amanecido, 

feñoras , tambien elpero, 

porque haveis de fer teftigos 
de como venga Eduardo 

el haverle competido, 

que efpero que al mundo quede 

memoria de fu caltigo. Vaft. 
Duque. Efto (in duda es por mi: 

hados crueles, € impios, 

por que me guardais la muerte, 

fi contra mi fama vivo?  Vafe, 
Enrique. Contra mi, fortuna airada, 

vas elgrimiendo el cuchillo, 

pues paíla por delincuente 

en. mis aníias lo influido. af, 
Milardi. Cielos, ni sé lo que temo, 

ni aun se lo que ha fucedido ! Vafe. 
Juana. Cielos , donde van: mis penas 

de un abilmo en otro abiímo ? Vafe. 
Sale Zerbin, Gram cola es tener relox ! 

toda efta noche pafada 

con el ruido del volante, 

no lolo: me dilpertaba, - 

pero ya con darle cuerda, 

ya con mirar fi fe para, 

ya Íi anda bien con el otro, 

Y ya en que ocalion fe atrafía, 

aun no he pegado mis ojos: 

que haya quien tenga elta maula, 


que €s para cuenta engañola, 
y enfadofa para alhaja! 
vamos a Palacio en fn. 
Sale Morgan. 
Morgan, Al mudo atisbaudo anda 
mi valor, pues aunque tenga 
la cabeza entrapajada, 
y aunque haya inenelter unos 
remiendos de calabaza, 
yo he de cobrar mi relox; 
y pues él no trae elpada, 
y yo si, puefto que aora 
le voy cogiendo de efpaldas, 
quien dá luego dá dos veces: 
zas. Dale con la efpada , y buelve Zerbino 
Zerbin. Ha traidor, qué me matas !- 
ay pobre de mi, que hablé! 
Morgan, Cómo que , los mudos hablan? 
lin duda tú eres el diablo, 
que quanto yo digo parla: 
dexa , ladron, mi relox, 
O te :elconderé en la panza 
el letrero de eta hoja, 
y haré de tus tripas bayna. 
Zerbin, Toma, Morgan, el relox: 
pero por la Virgen Santa, 
que a nadie digas que hable: 
Morgan. En vano en elo te canías, 
que no perdiera yo el guíto 
de decirlo 4 quantos paíían, 
Íi me dieras mas reloxes, 
que puede haver de aqui 4 Francia: 
ven a Palacio conmigo. 
Ztrbin.Mira::- Morgán.Son efeulas vanas: 
Zerbin. Pues mira que á tu amo Gúrvo, 
callalo. Morgan. Miren que tacha! 
el fer de mi amo el fecreto 
le dá otro tanto de (alfa. 
Zerbin. Llevófelo todo el diablo. 
Morgan. Aqui lale el Rey, tú calla, 
hafta que lo diga yo. 
Zerbin. De[cubridfe la maraña. 
Salen el Rey ¡el Duque , Ricardo , Enrique, 
y todas las Damas, 

Juana. Temblando 4 fus ojos llego. 
Duque. O quánto la viíta airada 
de un Rey pone horror ! 
Enrique. O quanto 
lu (emblante me acobarda ! ] 

3% Rar. 
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De Don Francifto 
Roy. Enrique', toda la Corte 
prefente , efta combidada 

4 ver tu caltigo: Amor, _  4Po 
mira que el poder fe ultraja 
con tu viétoria, li fuilte 
paísion , ya has de fer hazaña: 
el haverme competido, 
pidiendo efti mi venganzas 
Enrique. Injultamente, [eñor, 
competencia tuya llamas 

el rendimiento , olíte, 

que mi lealtad intentaba 
vencerfe por si, cediendo 

¿4 tu refpeto mi Dama. 

Rey. En eflo me competilte, 

no en quererla, no en amarla, 
que para efío en fu hermofura 
tuvifte la mifma cauía 

que yo, y aun in la difculpa 
de aquella Real conftancia, 
que nada el ánimo inmuta 

en las pafsiones humanas» 

El amor , y la fortuna, 
.refperando los Monarcas, 

lo que el muy dieftro que juega 
con un Principe las armas, 
hace, que para moltrar 
quanto fu poder alcanza, 

y por donde herit pudiera 

fi con otro batallara, 

no executa las heridas, 
folamente las feñala. 

En quererte vencer tú 

-me competilte: ignorabas, 

que la mas heroica accion 
queda fiempre relervada 

para el pecho mas heroico ? 
Bueno fuera que contaran, 
que tú te venciíte á ti, 

y yo no pude, y quedaras 

ti -con la gloria de haver 
hecho la accion mas hidalga ? 
Los Reyes fon Reyes fiempte, 
y las acciones mas altas, 

al mayor poder las tiene 

el deftino decretadas: 

vencerfe es lo mas dificil, 

y gloria mas foberana 


Bances Candamo. 37 


es vencerme yO, que tú, 
pues es, G bien lo reparas, 
mas dificil la vitoria, 
que al mayor poder conttaltas 
Rey es quien 4 si vence, 

no el que a los otros manda, 
que el valer contra si mucho, 
es mas diguo de alabanza 
en los hombres: pues por qUe 
ambiciolo imaginabas 
ulurparme tú una gloria, 
por dexarmez una elperanza ? 
Elte tu delito ha ido, 
que de caltigar 0) trata : 
mi grandeza, Y MO mi enojo, 
explicandole mi faña 
con hacer 0y benefi.1os,” 
á quien hacer intentaba 
2 mi fama tal injuria; 
porque no hay mayor venganza 
para una ingrata nobleza, 
que convencerla de ingrata. 
El tiempo que libres fuimos, 
ame, fervi, y quife 2 Juana 
con la libertad cortés, 
que permite nueftra Patria: 
y no fiendo sufto 4 un Rey, 
origen de quien dimana 
toda nobleza, ofender 
la fuya, ni aun con las anfías, 
folamente he de acordarme, 
que la quife para honrarla: 
pues quien debe honrar A todos, 
qué debe hacer con quien ama ? 
Traedme una liga aqui, 
de quien penda la medalla 
de San Jorge, porque Enrique, 
quando con Juana le cala, 
hecho de mi mano quede 
Cavallero de la Vanda, . 
que en honor de fu mugtt, 
inftituyd cortefana 
mi atencion» Duque. Señor, qué dices ? 
quando no confideraras, 
que la Condefa quedo 
conmigo capitulada, 
cafarla con un Pintor). 
2 quién no hará repugnancia ? 

Reyo 
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Rey. Enrique de Montgomerri fino el bolverla A fu dueño; 20 

es de tan iluítre cafa quando la miré cafada, 

como vos; y demás de elo, es el Aprecio mayor : 

por nobleza no baftaba del Defcuido de una Dama. 

el fer de mi Jarretiera? Fuana. Quién lino tú, de si mifmo 
Enrique. Aun no acierto 4 hablar palabra tan alto triunfo lográra? 

de confufo ! Morgan. Señor, aun falta otra cola: 

Sale el Criado con la Vanda, laber que elte mudo habla, 


Criado. Ya elta aqui. y que él parlo quanto oyó. 
Rey. No es elía la que feñala Rey. Ya no importa. 


mi afeto'a Enrique , fino Feni/a. Tú contabas 
la miíma que el pecho efmalta quanto yo hablaba , traidor? 


mio : ponedme á mi ella. Zerbin, Harto caltigo me alcanza, y 
Quitafe el Rey fu Vanda , y ponefela a pues pierdo el fer labandija, 


Enrique. cola oy de tanta importancia. 
Tú , Enrique, llega , y repara, Duque. Pues, leñor, con tu licencia, 
en que es la que te eche al cuello perdida ya la efperanza 
la liga tan celebrada 


en Juana , pueda Enriqueta 
reftituic 4 mi cafa 
la langre de vueítro tronco, 


de Juana, que reftituyo 
con tanto honor, gloria tanta, 


y en ella pendiente aquella Milardi. Ecliz foy! aqui me valga 
* Joya fuya , porque en atras la cordura. 

le la des; y de efta accion, Morgán. Y aqui , puefto, 

a voces dirá la fama, 


que la Comedia fe acaba, 

y no hay que parlar en ella, 
folo os contaré , que aguarda € 
de la piedad el Ingenio, p 
que le perdoneis las faltas. 


TON 


Con Licencia , en VALENCIA, en la Imprenta de Jofeph, 
y Fhomas de Orga, Calle de la Cruz Nueva , Junto al 
Real Colegio de Corpus Chrifti , endonde fe hallará 
elta , y otras de diferentes Titulos. Año y an 


que no el traerla yo al cuello, 
ni hacer de ella tanta gala, 

ni el daríela a la nobleza 

por iluítre circunftancia, 





